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REPUBLIC OF THE CONGO

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS No. 1363/ 1257 /62,

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of the
Congo present its compliments to the Officer-in-Charge of ONUC,
Leopoldville, and has the honour to inform him that it has
upon request authorized the following representatives of the
Company SARMA-CONGO to travel to North Katanga by a CESSNA
type aircraft chartexgd by SARMA-CONGO:

Nir, P. JUNGERS, Managing Director of SARMA-CONGO - identity

card No. 11259 vol 75 folfo 197 issued at Leopoldville on 22
December 1955 - passport No. 3233.61.-

Mr. Ho. BOLLE, Assistant Managi i o) RMA-CONGO -
identitly card No. 6810 vol 65 folio 130 issued at Leopoldville on
2 July 1954 passport No, 168,618~

Mr. Fo MORI, Assistant Managing Director of theSociété

d'Elevage Société Jean Vam Gysel, (stock breeding company) now
at the stock farm.

The mission intends to go to Albertville Kamipini - Pepa -
Luishi - Elisabethville on the return Jjourney, leaving Usumbura on
16 February 1962.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of the
Congo takes this opportunity etcCee..

Leopoldville 15 February 1962.
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GEOMINES

Cie GEOLOGIQUE ET MINIERE
DES INGENIEURS ET INDUSTRIELS BELGES

SOCIETE PAR ACTIONS A RESPONSABILITE LIMITEE
REG. COMMERCE ELISABETHVILLE N° [409

MINES ET FONDERIE D’ETAIN AVION

MANONO

KATANGA — (CONGO BELGE

Manono, le . 9 Février I962'"

JH/BL/591/62.= A Monsieur le Commandant Supréme .9
Tt
des Forces de 1¥0.N,U, '

au Con g Oa=

Monsieur le Commandant,

Je remercie le Colonel ALEMU et le 25e baftallon des Forces
Ethipiennes en mon nom et au nom du personnel de la compagnie Géomines, pour
1tajde importante qu'ils nous ont apportés,

Lors des jours difficiles qui ont suivi la fin des combats,
11s nous ont fourni les vivres (farine, pomme de terre etc) qui nous étaient indis~
pensables en attendant le rétablissement des liaisons aériennes avec Usumbura,

Pour le rétablissement de cette liaison et pour 1%évacuation
du personnel devant partir en congé fin de terme;, l®intervention énergique et po=
sitive du Colonel ALEMU a permis de recevoir rapidement les autorisations nécess
saires,

Lorsqu'il s?est agi de reprendre lestravaux “texploitation
de la compagnie et par le fait m8me dlassurer la reprise éconouique & Manono, sa
maniére directe de traiter les choses a permis dtécarter tous les obstacles,

Grfce & son intervention, un des agents de la compagnie a
pu se rendre a Albertville et a Elisabethville et recevoir des autorités O.N.U,
une aide réellement efficace pour résoudre les problémes qui nous intéressent,
Le Colonel ALEMU est également intervenu efficacenent dans l'évacuation des étain

et tantalite se trouvant depuis 1 an 3 Kabalo et Albertville,

Pour 1'acheminement du courrier, tant a llaller qufTau retow

le Colonel ALEMU a mis au point un processus qui nous met a l®abri des tracasserie:
de l'autorité locale et accélére les opérations,

Enfin et ceci est extr2mement important, le 25&me bafoallon
maintient a Fanono et dans la région, un atmosphére de paix, favorable 2 la repri .
du travail & la Compagnie,

\

Pout toutes ces raisons, je vous demande de naintenir les
Forces Ethiopiennes i Manono et si possible, aprés son congé, de nous y renvoyer
le Colonel ALEMU,

Je vous prie de croire Monsieur le Commandant, en l*assurance
de nos sentiments les meilleurs,

pour 1a-Cle GEOMINES scr1.




JP1ln

6 Pévriexr 1962

Honsieur le Prisidemt,

Le Compamdant co la Force des Eations Uniee au Congo m'a
transmis eopie de im lettre péfiérence JX/EZ/233.714 que vous aves
adressiées wu Viee-Premier Kinistre du Gouvernement Jentral en date
du 31 Jmvier 1962 se rapportant 3 ls réouverture de l'escale de
Hanono su trafie rigulier Alroongo.

Je note su promler paragraphe de votre letire pricitde gue
les autorités militaives de 1'CNU & Manono n'avaient regu aucune
instrucstim peur 1l'expleitation commerciale de lignes »rdigulidres
Atroonge ) cette esoale, ot qu'elles en on% ainsi avisé vos repri-
sentante 1» 26 Jonvier 1962, 4 ost effet, j'aimerais attirer
votre at$enticn sur la lattre que nous a darite Hoasiour Mous, DM
rectsur Régicnal de la Sabena, nous la rifirence JH/NLV/228/Giv le
31 Janvier dans laguelle il ncus 4tait demand. d'accorder l'smutori-~
nation néeeesaire aux avions réguliers d'Airseongo pour qu'ils re-
prennant la dosserte do la lizne Usuamburw-ilbertville-lanmo. Ce
s8ne jour §'sl avied Honsieur ¥sus de ce gus la Hiscion des ¥ations
Uniss au Oongo n'aveit aucune objeotdon % 06 que la Compagmie iir-
congo entreprenne 4es vols régulisrs sur oce trajet, 1'GEUC se ri-
servant sisplement le droit 4'inspecter leurs avions et leurs chore
genemts tamt & Aldertville qu'} Xenonmo. les instruciioms dans ce
sene furent donndes les 1 et 2 Février 1962 A nos reprisentante
dsns la previnos 4u Katanga, le praomier vol devant avoir lieu le
lundi 5 Pévrier 1962, cosme indinué par Momsieur Haus dans sa lettre
du 31 Jemvier.

Jo vyms perals reoonnziss:at, Momsieur 1s "risident, de bien
vouloir me faire ocomnafitre si le vol qui devait avoir lieu 3 occtte
date a renoondrs,; d'une manidre quelconme, des diffioult e de la
part des autoritds milisaires de 1°'UHUC,

ssose 2/



Aiin d'Uviter tout malentemdu j'adresase une ocopie de
cetto letire & [unsieur Sendwe sinsi gu'd Noncisur Maus,

Veulilex croirey Yensleur 1o Frosidemt, L 1l'exirscesion
de ma hante cuneidirution,

Sture Linn'r
Chargé de la dimsion
des Yations iniss au Jongo

Hoasiewr if. Langara,

rrisident de la Comp.nie Alreongs,
Bofte Tosijale 10120,

LEOCPOI BYT L L e

Copie pour Momsieur Jason Sendwe, Vioce-Premier Ministre, Léopoldvill
Monsieur J. Maus, SABENA.

Force Commander. |~



b e e et e ks e e . e e =

1§52 FED - _ O.N. U.C
UCOTECUE 23 L
s CUA o g FYa
O &
DI CUE 23/03 Ao
FM BQ KAT COMD ELISAPITHVILLE
TO ONUC LEO

BT

UNCLAS O 2303 IN CONTINUATION OF OUR O 2371 OF 31 JAN. FOUR WAGONS
INSPECTED . FOLLOWING MAJOR PARTS RECOGNISED. ONE PORT WING OF
HARVARD TRAINIR. 1 PORT FLAP OF DC 4. 3 ELEVATORS OF MEDIUM

SIZE AC A3 DC 4, LARGE RO OF WING FUEL TANKs AND EXHAUST STACKS.

OTHER SMALL PARTS INCL FUEL NOSING ELECTRIC ACGESSORIES FOR AC AND 4
BATTIRITS
y cn\q 2301 b 2371 31 LN
03/10307 FXB CUE
{

. I b




No. 5010/2/Pers.

3 PFebruary 1962

Tos Seoretary-Qeneral, New York

From: Force Commander - ONUC

Subjects Casualties - Katange, December 1961

Having completed a careful check of records and signals, the
following is a consolidated roll of all ocasualties suffered by United
Nations troops during operations in Katanga last Decemberi—~

I. KILLED

a.Indians

b.Swedish

ce.Irish

d.Ethio Eiaﬂ

Ho. Rank Name
5435958 RFY Naran Bahadur Curung
8497 Capt, . S. Salaria
5333223 L Ran Bahadur Gurung
5033248 RFN Shamsher Bahedur Thapa
5033249 RFN Padam Bahadur Thapa
5032121 1./Fk Indar Singh Thapa
5234187 RFN Ran Bahadur Gurung
Totals 7
3412 PTE Hallstroem
541948 I/1t B.0uM. Syndstrand
21201 Crl. Se I. Nilsaon
4488 Pte. Lars Oehberg
Total: 4
810568 Cpl, M. Fallon
87410 Sgt. P. Mulcahy
7776 Lt. Pe Riordan
812054 Pte, A+ Wiokham
87602 Pte. Je« Geoghegan
Total: 5
46775 Pte. Chanaw Bisrat
38696 Pte. Tesfaye Dubale
39009 1/Lt. Mekuria Debela
39269 Pte. Demesvwogze Fevede
39196 Pte. Ali Camza

39332 Pte, Teferedegn Achenafi



I. KILIED (continued)

d. Ethiopian {continued)

No .« Rank Name
39274 Pte. W/Mariam Beyene
39023 L/Cpl.  G/Mariam Welde
39193 Cpl. Kasea Bigunh

Total: 9
2. WOUNDED

a. Swedish 3311 Capt. G. Carlstrand
1040 Szt. Ove Rudetrom
445447 W/0 A.B.R. Einar
3450 Sgts Holmburg
3332 Pte. A. Adolfassmson
3283 rte. Sune Radlund

3168 Lt. S. Ve Ba.yer
16220 Lt Meag
4593 w/0 L. Persson
4399 Pte. L. Iﬂrsﬂon
1293 Pte. O. Brikson
4185 Pte. Erik Johansaon
4302 Sgt. L. ¥, Karleson
380915 Pte. R. Knutson
4278 Pte. R. Erikson

Swedish wounded but not previously reported
4376 Pte, S. I. Nilsson
4468 Pte. S« Haraldeson
4521 Pte. Arne Ehn
4342 Pte. Lers Sohodin
4363 Pte. B. L. Anderson

4364 Pte, U« Isaksson
4382 Pte., U, OQunnarsson
3225 Pte. A. Ahstrom

Totals 23
b. Irish 810384 Pte, J. Rooche

1422 Capt, R. MoCorley
809377 Pte. J+ Redmond
80811 Ptes P Gilraine
808571 Pte. ‘m,MacMullan
87182 Sgt. P. Norris
807525 Cpl. C, Brannigan
810559 Pte. T MacDonagh
4773 Comdt, ' P. Cahalane
7679 Lt. W, Kiely
804788 Cpl. A. Sheridan



26

WOUNDED (ocontinued)

b. Irish (continued)

c. Indian

No.

94029
805116
92893
804680
807229
811069
806181
810490
808360
806540
811249
6322
200608
6626
807341
803032
808720
811308
810992
800957
811406
809771

12069

61779

5234370
5029546
5033502
5429621
3033376
5736673
5328491
5033372
5829790
5434481
5734559
5234463
5434938
5735707
5737386
5434143
5435572
5234076
5033312
5233612
5736941
5033481

Cpl .
Pte.
Pte.
Cpl.
Sgte
Pte.
Tpr.
Pte,
Pte.,
Pie.
Pte.
Capt.
Pte.
Capt.
Tpr.
Pte.
Cpl .
Pte.
Pte.
Pte.
Pte.
Pte.

Total:s 33

2/Lt.
Sub.,

Name

T« Gorman
F. Kelly

Ts Fitsmanrice
J. Hanley
Jo Fitepartrick
J+ Smith

0. Fergus
J+» Desmond
J' Sheridan
A. Woodoook
A, Gonfr.y
R. Molntyre
J» Dunne

H. Agnew

N. Kenny

¥. Marsh

P. Oregan
J« Kelly

M. Raftery
Je. Francie
R. 0. le
J¢ Scally

V. Be Khanduri
Sattajit Pun

Bahadur Rana
Bhagilal Bura

Jas Bahadur Gurung
Bir Bahadur Curung
Thoman Singh Thapa
Purna Bahadur Rana
Bir Bahadur Ral
Hitman Gurung

Sant Lall

Deb Bahadur Thapa
Jas Bahadur Curung
Far Bahadur Pun

Tul Bahadur Pun
Padam Bahsdur Tamang
Tek Bahadur CGurung
Jas Bahadur Gmpung
Sirilal Ghale
Krishna Babhadur Thapa
Tejnarayan Niwar
Kharka Bahadur Qurung
Barandat$a Rana
Pfem Bhadur Thaps



2. HOUNDED (oontinued)

c. Indian (continued)

No. Rank Name
5233138 RFR Balbir Thapa
5328737 ¥K Karna Bahadur Thapa
523865 L/¥R Budhe Bahadur Gurung
5233136 RFN Sher Bahedur Thapa
3132717 HAV Lakhpath Singh
11375 Capts Sikand
3930450 Pte. Chuni Lal
5033347 Ple. Dhan Bahadur Rana
5033110 RFN Jang Bahadur Karki
5031091 HAV Bhakta Bahadur Bura
Total: 34
d. Ethiopian
8137 Capte B. Solomon
280496 Pte. Gebree Tesemai
290891 Pte, Zegeye Gufsa
39128 Cpl. Hakrpen
Names incorrectly reported in earlier signale
310535 Pte. Mengesha lLema
39431 Pte. Wari Sibilu
Wounded Ethiopians not rreviously recorded
2302%1 ' Cpl. Gibre/M
150274 Cpl. Aregay Zelelew
290227 L/Cpl. Adugna Gonfa
320231 Pte. Haile/M Worke
300083 Cpl, Mekonen Neguse
280251 Cpl. Tekelu Gebru
171214 L/Cpl. Mekenon Dano
290414 Pte. Bisrat Bishu
320362 Pte. Furara lema
171373 Sgt. Ababe Doyo
171595 Pte. Norkiye Mersha
300405 Pte. Abera Gebra
151038 Pte. Molalign Setotan
150899 Pte. Derso Belete
290487 Pte. Aghagre Mulat
042150 Pte. Tefera Miseker
190829 Pte. G/Hiynot Tesfaye
38379 Pte. Demeke Dinku
340777 Crl. Metekia Birara
28083 Pte. Meles Qunisil
370104 Pte. Tesegayie Barhane
150534 Pte, Alenmu Abreha

Totals 28

e



2,

3.

4.

WOUNDED (continued)
e+ Malayan
_FOo. Rank
200006 Major
201515 ~Cpl.
Total: 2
PRISONERS

The following were reported missing.
they were prisoners.

8 Swedish

Major
Capt.
Lt.
Sgts
Pto.
Sgte
Sgte.
Lt.
Sgt .
Cpl .
Pte.

be NOI‘WOEiﬂn

K. G, Hassesstroem
E. Modig

E. Sandstroem
E. ¥&stin

Ee Lindblad
Bs Brage
Hultberg
Hedenskog
Gustaveson

Ao F‘eld‘b
Karletroem

Totels 11

Fredrickson
Skarat

Total: 2

ds Moffatt
J. Robinson

Total: 2

Name

L. S, G111
Mohd Bin Sallen

was later reported that
They were released on 15 January 1962.

Abegaz Yemer (taken prisoner on 14 Jan, 1962 and
released on 15 Jan. 1962)

Total: 1

MISSING PRESUMED DEAD

Major

Ajeet Singh (India)
Total: 1
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6.

Killeduseoessonsavesacannee 25
Wound@desssesecscscscncnsesdl20
Pfisoners (now released)... 16
Nissing Presumed Deadescoo. 1

In many cases the injuries were not serious and after treatment in the
Units the men returned to hattle. This explains the number of names
now listed as "Not Previously Eeported®.

(S. MakéEoin)

Lt. Qen,




SECRET

HQ 3 NIGERIAN BRIGADE
LULUABOURG

25 January 1962

Report on a visit to Kongold in Xatanga :

Provinge on 23 Uanuary 1962 by Major R: G: lawson, RIKS

I visited Kongolo at 1300 hours brave time on 23 January 1962.
/

My report is laid out in seven sections:

PART ONE:

PART TWO:

PART THREE:

PART FQUR:

PART FIVE:

PART SIX:
PART SEVEN:

. GENERAL ~

is an acéount of the events that occurred in
Kongolo from 29 December to } January 1962.

This account is based upon ﬁy discussions with
the following people: 3 Congolese priests,

2 Congolese nuns and Pére Jules Darmont, the

sole surviving Buropean in Kongolo.

gives the present situation in Kbngolo; with
particular emphasis on the military position.

is a description of the method by which I evacuated
Pére Darmont L{xom K;ngolo.

covers the add¥tiona} information that I have
obtained during the past two daysj; I have not had

the opportunity of confirming this information.

gives the names of those killed on 1 January 1962.

o

is a summary of PARTS ONE, TWO, and FQUR.

I have gained during the past two days.-
SECRET

o 020/; ‘;




SECRET -2

PART ONE: (Events 29 December ~ 1 January 1962)

29 December 1961

2. On 29 December the ANC troops from Stanleyville approached the
outskirts of Kongolo. At that time the town was occupied by the normal
civilian population and some 1,800 troops of the Katangese (endarmerie.

The ANC Stanleyville did not make a direct attack on the town but bombarded
it with mortar fire. This bombardment did little damage and caused few
casualties. It continued spasmodically throughout the night of 29 to 30
December.

30 December 1961

3. On 39 December the Katangese (Gendarmerie withdrew gradually

from the town back to Kolwezi in Southern Xatanga, but the ANC Stanleyville
troops did not enter the town until 31 December. The ANC state that their
own casualties were 4 killed and 4 wounded. During the period of the
withdrawal of the Katangese Gendarmerie the various tribal groups within
the town fought amongst themselves, as each tribal group blamed the other‘
for having caused the arrival of the ANC Stanleyville Army. During this
inter-tribal fighting, possibly up to 100 Congolese were killed.

31 December 1961

4. On 31 December the ANC Stanleyville troops entered the town and
without any controlzwhatsoever, started to pillagey, loot and rape. The
entire Congolese porulation except for the nuns and the seminarists in the
mission fled from the town, across the railway bridge. By 12.30 hours the
whole town was occupied by the ANC troops, with the exception of the mission.
In the mission at that time were 19 Belgian fathers, one Dutch father, one
Dutch brother, gne French doctor and one Belgian trader, in addition to two

SECRET seadea




SECRET -3-
or three Congolese fathers, some 30 Congolese nuns and some 50 Congolese
seminarists. At 1430 hours, the ANC troops tried to arrest the Huropeans
in the mission but this was not accomplished at this time because ¢f some
disagreement amongst the various elements of the ANC jroops themsselves.
However, at 17.30 hours the ANC troops returned to the mission and took
everyone from it to the military camp. All the Buropeans were placed in
a row of cells and the Congolese were kept under guard in other buildings.
Very little else happened that day except for individual acts of brutalilty
by ANC soldiers against thelr prisoners. At midnight a lorry arfived
outside the nuns' building and some ANC soldiers, who had made a bed
in the back of the lorry, tried to drag the three senior nuns intc this
lorry in order tc rape them. However, other ANC soldiers prevented this
happening.

1 January 1962 \

5. On 1 January at 08.00 hours a small group of ANC soldiers,
who had been drinking and smoking some drugged cigarets, started the
interrogation of the Europeans. During the interrogation all the
Europeans were stripped naked and were beaten in front of the nuns and
the seminarists before being put back into their cells.

At 09.30 hours one sous-officier and 4 ANC soldiers only, started
to drag the European prisoners out of their cells. When the Buropeans
were 100 yards from the military camp they were shot down by only two of~the
four ANC soldiers, using machine—guns/or automatic rifles. After the
Buropeans were aead the ANC soldiers allowed the Balubakat Jeunesse members

of the cartel to cut the bodies into small pieces and to transport the

SECRET 00-4.0



SECRET | ~4-
pieces triumphantly to the river and throw them into the water.

Pdre Jules Darmont was in the last cell, and by the time it
came to his turn to be taken oLt and shot; other ANC soldiers protected
him by sdying that they believed He kriew where some of the white
meroenaries Wore hidden and that they wanted to gquestion him further:

At 14400 hours Colftiel Pakasesa arrived from the North end came
straight to the camp: He then prevented any further gquestion of Pdre
Darmont being shot and it was he, Colonel Pakassa, who, the followiHg
day, moved the father into better accommodation, and two days later put
him baék into the mission to live with the Congolese fathers. Ceclonsl
Pakassa also arranged for the release of a&ll the sisters and the seminarisis.

Respongibility

6. The direct regponsibility for the deaths of the 22 Buropeans
killed wés that of one sous—officier and 4 ANC soldiers. These five are
known to the other ANC soldiers and are, I believe, even known to Colonsl
Pakassa and the present commander at Kongolo, Majbr Daba. It appears that
Colonel Pakassalad sufficient authority over his troops toc prevent the
continuation of the murders, but that he did not have sufficient control
over them to have risked taking any disciplinary action against the five
oulprits, Of the soldiers in Kongolo, I believe that a Sergeant Augustin,
who is the wireless operator at the headquarters, is the most likely
person to identify the culprits if he felt that he could have sufficient
protection. To my mind, there is little doubt that as a result of the

intehtensely strong anti-white feeling amongst the troops, anyone who

identifies the culprits will be in danger of being killed by the remaining

SECRET cerBes




SECRET -5-
troops. Although it is only a small element that was prepared to shoot
the priests in Kongolo, the remainder were - and still are - greatly
incensed against the Europeans. The Congolese fathers stated that they
believed, from what they had been told by the ANC soldiers; that it was
as a direct result of the anti=Furopean pep-talk that the soldiers had been
given by General Lundula that the atrocities occurred. These same priests
further believe that there is a strong possibility of further massacres
as the degree of control by the officers is very limited. Since 1 January,
Pére Darmont has never dared to leave the mission and numerous attempts have
been made by the Balubakats and some sections of the ANC 4roocps to remove
him from the mission. It has only been because of Colonel Pakassa, Major
Daba and the more reasonable sections of the troops that these extremist
elements have failed to kill Pére Darmont. Col. Pakassa i1s also reported
to have saved the lives of three priests by taking them from ILubunda
missionary whe;e they had been wounded to Kasongo hospital. He has also
given orders that if the missionaries and nuns who fled into the bush after
the destruction of the mission at Sola, return, they must not be harmed.

False reports

7. When I first arrived in Kongolo, I was given the following
false atory by the ANC:

"The civilian population had fled from‘the town six months
ago because of the atrocities carried out by the Katangese Gendarmerie.
The Buropeans had been killed by the retreating Katangese Gendarmerie on

30 December and it had been the ANC troops who had buried the bodies."

SECRET ..I6ll




SECRET h -6-
I am firmly convinced that this ANC version of the story is
completely false. A further explanation of what happened has also
been passed out from the ANC troops in Kongolo to ANC troops in other
places such as Sentery and Xindu. This version states that the ,
missionaries were armed and were fighting alongside the Katangese
Condarmerie against the ANC Stanleyville troops. I am equally convinced

that this version is completely and utterly untrue.

PART TWO: (Present Situation)

Order of Battle

8. At the present moment, the following troops are in Kongolo:

A small headquarters under the command of Major Daba,
with a direct wireless link to Stanleyville. At the moment

they have no wireless link to any outstations.

2 Companies of the 19th Battalion

2 Companies of the 16th Battalion

1 Company of the 12th Battalion.

g. These troops are completely undisciplined, poorly egquipped,

with scarcity of rations but a sufficiency of munitions. Their

heaviest weapons are Bl mm. mortars. If confronted by an organised

foroe of well-disciplined troops, these companies would not fight

for very long. There appears to be no real coordination between the ‘
different companies and the small headquarters. It does not appear that

any training is being carried out, and that the main activity of the trocops

is looting, burning and gradually turning the town into a heap of rubble.

SECRET resTen




SECRET -7~
101 Reinforcements are now coming inte Koﬁéolo by Air Congo flights,
the first of which arrived on 23 January. From the Air Congo flying
schedules that I obtainéd from the pilot of the Air Congo plane, it looks as
if 300 troops of the 5th Battalion are being flown into Kongolo by a DC 3
during the period 23 to 28 January, inclusive.

Balubakats

11, There are about 100 Balubakats in Kongolo at the present

time, and some of them have their women with them. These Balubakats

claim to be the "civil army" of the area. They are all between 16 and 19
years of age,; wearing feathers and pieces of animal skin on top of their
other clothes. They are mostly armed with bows and arrows, but the

arrows are not poisoned. At one stage a Balubakat stuck his arrow in

my back, so I can be pretty certain that the arrows are not poisoned.

These are the most dangerous people in the area. The people in the mission
are terrified of them and even the armed ANC troops are nervous of their
presence. There i1s no doubt in my mind that if the ANC troops leave
Kongolo the Balubakats will violate the Congolese nuns and eventually
murder all the present occupants of the mission.

The town of Kongolo

12. The town is practically destroyed. Large sections of it

have been put to fire and every remaining building has been stripped.
There are stacks of loot in all the houses occupied by the ANC and large
quantities have already been sent back along the line to Stanleyville.
The degree of destruction is difficﬁlt to describe, but there is not one
book left, there is not one pane of glass in three quarters of the fown;
the déor frames, the window frames, and sometimes the whole fronts of

houses, have been ripped out. The African section of the town looks as
SECRET eee8es




SECRET B
if it has besen hit by a hurricane. It has now got to the stage where
there is nothing else to be looted or destroyed; and I believe that the
troops are becoming restless and wish to move on elsewhers to continue
the process of pillaging and looting. This report may sound exagsefafed{
but having visited the town only two days ago; this is my cxact iﬁﬁiaﬂsidﬁ,

havifig dtdven round every street in Korgolo!

The Mission

131 As the Whole population of the region has fled there ig HE
Furthet Work that can be carried out by those that remald in the sission.
ffhoy ate in great danger and should be evaduated; if at all possinis;

The evacuation would ba a hazardous operationiecause there would be sirong
opposition from the Balubakats, although I do not believe that the ANC

troocps would take action to prevent evacuation unless some incident

- oceurred during the process.

The Airfield

14. The airfield is of sufficient length to take a itwo-engined
aircraft of the DC-3 type with a full load. In its present state,
it would not take a four-engined aircraft, and if a considerable number

of DC flights were put in, assistance would be required from the ANC

“troops to keep the airfield in good condition. This is due to the fact

that there has been very heavy rain and the ground is soft. Bvery
aircraft landing makes deep ruts in the runway, particularly when

heavily loaded.

Possibility of the occupation of Kongolo by UN troops

15. There seems to be no point in putting UN troops in Kongolo as it is
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a poor base from which to operate and there remains nothigg in the town which
requires UN protection, except for the eighty odd people in the mission.
If the United Nations troops went there, I envisage considerable difficulties
in maintaining them, as the water system does not work and there is no
electricity: 4lso I believe that there is a sericus hygiene probiem
in the town: It is possible that the initial arrival of United Nations
t¥3ops might be received without afy reaction from the ANC, but I think
that tho Balubakat would undoubtedly bo & problem:

PART THREE: (BEvacuation of Pdre Darmont)

16, Beforw going to Kongolo I was informed that UN aireraft had
been fired upon by the troops in Kongolo and that it would be better o
go by road from Sentery. However, when I arrived at Sentery I discovered
that the road was temporarily flooded and decided to go in by air. We
approached the airsirip very low and as the aircraft slowed down I left
the plane, which then turned back to Sentery. About 800 troops came out
of the bush and were cobviously very nervous of my presence. Aftor a few
minutes of initial difficulties the reception improved, and I was then
taken to Major Daba's headquarters. it was whilst I was in the head-
quarters surrounded by Major Daba and his officers and warrant o{ficers,
that I was told the false story about the events of 29 December to 1
January. Some time after my arrival an aircraft flew over Kongolo but
did not land. Immediately the aircraft was heard all the officers ran
off to the airfield. I believe, although I cannot be certain, that they
went there to man the defences as they were not expecting an aircraft to
land. Whilst they were away I talked with the wireless operaters, who
were -most friendly and quite well-educated. It was with their assigtance
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that I got hold of a Volkswagen and drove around the town. Whilst
we were driving round the town we came to the mission and a nun came
out and told me that there was a Buropecan father still in the mission.,
I went inside with my wireless operator friends and talked to the
fathers, including Pére Darmont, who told me what had actually happened
on 1 Jehuary 1962: Later, an arﬁy padre, who had arrived on the first
AMr Congo flight to come into Kongolo with troops, told us all that
General Lundula was coming to Kongolo the following day, i.e., 24 January.
Whiist the padre ﬁas talking with the others I asked the pilct of the
aircraft if he was prepared to take out Pére Darmont and myself, He
said he was, and we immediately left with our wireless operator friends,
went back to Major Daba's house, and then went to the airfield where we
found Major Daba and his troops, and the Balubakats. I told Major Daba

that I was returning on the aircraft to Stanleyville and that I was

‘taking Pére Darmont with me under United Nations protection. MNajor Daba

did not object. We boarded the aircraft and left immediately. On the

way to Stanleyville the pilot told me that the radio was not working in
Stanleyville and that we would have to go to Kindu. I thought that it
might be a mistake to land at Kindu at night because the airfield was

known t9 be occupicd by ANC troops, and there were no United Nations troops
in the area. The pilot agreed to go to Usumbura. When we landed at
Usumbura; in order that there should be no publicity, we declared on all
the documents that we had been flying from Luluabourg to Stanleyville,

and we made no mention of Kongonlo. We stayed overnight in Usum@ura without
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incidents and the following morning we went to Kindu, as the pilot had
been ordercd to reiort there by his company. During our night stop at
Usumbura I contacted the United Nations representative and sent a
telegramme to UNOC Leo, asking for an aircraft to collect us from Kindu.
When we arrived at Kindu at 08.00 hours bravo on 24 January, the airport
was crowded with troops. Whilst we were waiting for the UN aircraft we
telephoned to the mission at Xindu and the fathers came to the airport.

We later left for Luluabourg when the UN aircraft arrived.

PART FOUR: {Other information)

17, During my trip I gained other information, which I have no
means of confirming:

18. The ANC Stanleyville troops in Northern Katanga are all part
of the 38me Groupement but they operate in three groups, which have no
inter-communication but only contact direct to Stanleyville. These three
groups are based at Kasongo, Kongolo and Albertviile. Kasongo does not
aprear to have any outstations, whereas I gained the impression that
Kongolo had troops out to the west of Kongolo, and that Albertville

had troops out at Kabalo and Kapona.

19. As stated earlier in the report, 300 troops of the 5th
Battalion seemed to be moving through Kindu to Kongolo by air, and

that another 300 went by train from Kindu to Kasongo about the 20th
January.

20. The garrison troops at Xindu are from the 20th Battalion,
which is possibly complete at Kindu. This battalion appears to be

commanded by a leutenant, with whom I had a long conversation.
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21. The situation in Kindu is dangerous as there is oonsiderabié
tension being caused by the transit of troops, and particularly by the
Stattleyville authorities against all Buropeans: The fathers at Kindu
say that they have been threatened during the last few days By
transiting soldiers, who stated that they will massacre the fafliors
6% ¥indu in tHe same way that they massacred the fathers dt Kongolo:
The othet difficuity at Kindu is that no civil aircraft will land at
Kindu when rio UN soldiers are stationed at the alrporti This rioti<a¥rival
of aircraft is causing a grave shortage of food supplied and othe¥
essentials, particularly for the Europeané.
22. Fow that the ANC Stanleyville troops are using the air and
reil routes and there is no indication that there is going to be a
withdrawal from the area, it would appear that it is unlikely that ANC
troops will move in any great numbers along the road from Kongole to
Sentery. It is my estimation that the mission at Sentery is in no
immediate danger. Also their presence is doing a great deal to maintain
a state of calm in the area, the fathers should not be evacuated.

PART FIVE: (Names of those killed on 1 January)

23. " Péres: Gaston Crauwels Belgian
Louis Crauwels (Belgian
Désiré Pellens Belgian
José Vandamme Belgian
Théodore Schildermans{Belgian
Walter Gillyns Dutch)
René Tournay Belgian
André Vandersmissen (Belglan
Albert Henckels Belgian
Joseph Iens Belgian
Michel Vanduffel Beligian
Joseph Postelmans Belgian
Rarha&l Renard Belgian
Joseph Dehert Belgian
Jean Lenselaer Belgian
Joan-Marie Qodefroid (Belgian
Roger Tjaekens Belgian)
Pierre Francis Belgian
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Prdre crnul_he {Dutch)
Toctor liorcau (Zrench)
Troder Liolkobeek  {Belgian)

ART SIX: Summary

24. It waé onc soug=officier und 4 :1iC soldiers who were
responsible for the 22 murders in Kongolo and 1t was the Balubakats

who destroyed the bodies.

25 Kongolo has,; to all intents and purpcses, been removed from
the map, and there is no real value in positioning United Nations
troops in the town. Kongolo i1s a poor base for operations in North
Katanga and the difficulties in maintaining troops in the town would
be great.

26. There is no indication that the Stanleyville operations

in North Katanga are easing off: on the contrary, it appears that
they are being reinforced.

27. Kindu is both a point at which the United Nations coﬁld
control the line of communication of the Stanleyville forces in
Katanga and also a place which urgently requires United FVations troops.
28. There is every indication that theﬁe Stenleyville troops,
aided and abetted by the Balubakats, will cause tremendous destruction
and loss of 1life wherever they go. In my opinion, they should either
be withdrawn back to Stanleyville or they should be disarmed.

PART SEVEN: Recommendations

29. General Tundula's intentions should be clearly established
and any attempt to move further south should be stopped by the United

Nations forces.
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10, Bvery offort should be made to make General Lundula putiish
those responsible for the massacre at Kongolo:. He should be further
instructed to cancel the present policy of incensing his troops against
Buropeans; either inside or outside of Katangai
31s United Nations troops; if available; should be po#itiored

a4 Xindu as & fi¥st priority.
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HQ 3rd NIGERIAN BRIGADE
LULUABOURG

29 January 1962

Report on the Second Visit to NORTHERN KATANGA
on 27 and 28 January 1962

Compiled by: Major R. G. LAWSON,
Nigerian Brigade Headyuarters

Major C. NIVAWO.,
1 QONR

GENERAL

1. Major R.G. LAWSON, RTKS, accompanied by Mejor C.D.
NWAWQ, RNA, and Victor MONEKAY (Swahili Interpreter) visited
KONGOLO, KASONGO and MBULULA on 27 and 28 Jenusry 1962.

2. The aim of the vigit was to evacuate all European
priests and nuns in Northern KATANGA or to personally check that
they had already been safely evacuated. In addition, it was
planned to evacuate sll Congolese priests and nuns who felt that
they were in danger and wished to be evacuated.

3. This report is laid out in seven parts:-
Part One - (Evacuation of European priests and nuns)
Part Two - {(Evacuation of Congolese priests and nuns)
Part Three - (Military Information)
Part Four - {An appreciation of the present situation in

North KATANGA)

Part Five - (An account of the visit)
Part Six - (Summary)
Part Seven - (Recommendations by Mejor LAWSON based on the

impression gained on the two visits to
Northern KATANGA)
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PART ONE: Evacuation of Furopean Friests and Nunsg,

1. Before the fighting in North KATANGA area there were
European priests and nuns at XONGOLO, SOLA and LUPUNDA. All
the Buropean priests in XONGOLO, except for Pierre DARMONT,
were killed on 1 January 1962. The priests at LUPUNDA were
moved to KASONGO. The priests end nuns at 30LA fled into the
bush when SOLA was attacked by the 3rd Battalion of the ANC
(STLN).

2, Pierre DARMONT was evacueted from XONGOLOC by Major LA SON
on 23 January, the LUPUNDA priests at KASCNGO were evacuated
by the ANC (STAN) to TSHABUNDL on 27 January. The priests and
nuns from SOLA were taken by the Katangese Gendarmerie to
MBUIULA and evecuated by air to BAUDOUINVILIE on 27 and 28
Jenuery 1962, This means thet all European priests and nuns
have now been evacuated to safe areas far from North KATANGA.
There have been no other casualties apart from the twenty-two
Europeans killed at XONGOLO.

3. The effect of world opinion seems to heave reached both
the ANC troops and the Katangese Gendarmerie in North KATANGA
and during the second visit they were falling over themselves
to try and prove that they had cared for the riests and nuns
and were doing eveprything in their power to evacuate then.

PART TWO: Evacuation of Congolsse Priests and Nuns.

1. The Congolese priests at KASONGO no longer consider them-—
selves to be in eny danger from the very few remaining troops

in the area. As they did not wish to be evacuated, they remain
in their mission which is about‘15 kms éway from the military
camp. ' There was no sign of any pillage or looting in KASONGO
end the priests stated that they had been well looked after

by the ANC (STAN) troops. ‘
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Part Two (continued)
2 The three priests and thirty nuns in KONGOLO had mixed
views on the question of their sefety. Many, although believé& .
iﬁg that there was a certain amount of danger, were not prepared
to teke the risk of travelling from the mission to the airport.
I therefore only evacuated a Monseigneur and three nuns who
were prepared to come in & Volkswagon with me to the airport.
I still consider thet the remaining nuns are in some considers
able danger but was not in a position to force them to take the
rigk of leaving the mission.

PART THREE: Military Informetion
1. Order of Battle. The Headquarters of the 3rd Groupement
is at KASONGO. It is commanded by Major K. M. BENEZETI who
used to command the 3rd Battelion ANC (STAN). This Headyuar-
ters receives its orders direct from radio link from STANLEY-
VILLE but has no radio contact to its sub-units. This Head-
quarters congists of about eighty men who secemed to be reason-
ably well disciplined. - The majority of them are military.
Police. The Battalicns which have now been identified in the
North KATANGA area are the 3rd Battalion, 5th Battalion, 12th
Battalign, 16th Battelion, and the 19th Battalion. . All these ..
Battalions are weak .in numbers but appear,to‘be reasonably
equipped. The last three battalions are .situated as in myy
earlier report. The 3rd battalion is partly in KONGOLO and
partly in SOILA. The 5th Battalion, which arrived from.KINIU
to KONGOLO, has now moved on to KABAIQ. The acting Commander.
in KONGOLQ told me that the remainder of the 12th BATTALION
which has been hitherto at SENTERY was being brought forward to
either KONGOLO or KABAILO.
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Part Three (Continued) .

2, The railway to the Sbuth of KONGOLO leading to KABALO hes
been used within the last two days: This is extracrdinety
becsuse the railway bridge at KONGOLO has been partially deups
lished and can be used by lorries but not by trains: This
fieens that one train must be operating from KINDU to KON L0 ané
anothsyr from KONGOLO to KABALO,

3. ANC (8TAN) are continuing to use Air Congo planes t8 fiy
in troops and spare parts. This weeck a Greek twchanid hasg besn
in KOKGOLO repsiring the six M8 armoursd cers bnd he told he
that they &re fiow rgedworthy. Another Greek mechanic is s+till
in KONGOLO repairing the civilisn lorries thet have been
commandered by the ANC. -

4. The troops in KASONGO and KONGOLO are receiving their pay
vut the ration issue is very small and berely sufficient.

5. General ILUNDULA visited X4BALO, KONGOLO and KALONGO on

27 January. He made long speeches to his troops explaining to
them the effect on world opinion of the massacre at KONGOLC and
the need for the troops to remain ¢alm and well-disciplined so
that they would be ready for further battle ageinst the
Katengese Gendarmerie. I cannot confirm whether or not ti.is is
what General LUNDULA actually said but it is the précis that I
got from Major DABA. Having told all the troops to be calm,
the General then removed Major DABA from XKONGOLO to STANLEYVII E
for discussions. This means that the troops at KONGOLO are
now under the command of only a lieutenant. At the same time
thet General LUNDULA was talking to the troops, the Minister
for North KAT/NGA was talking to the Balubakats. What effect
his talk had on the Balubakats is not known, except that they
locked just es aggressive as always on the day afterwards.
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Part Three {continued)

6. Most of the officers in KONGOLO seemed to think thet their
operation southwards against the Katangese is to continue.
Three officers also said that they were going to take action
against the Katangese pocket of resistance in the MBULULA area.
7. Katangase Forces. There appears to be about a battalion
of Katangese Gendarmerie at MBULULA and the road leading from
MBUIULA towards KCONGOLO. These troops are commanded by a
captain, there are no mercenaries with them and the trocps them-
selves are in very poor shape. The captain said that they had
not received any ammunition, arms or uniforms since théy withe
drew from KONGOLO on 31 December 1961,

PART FOUR: An appreciation of the present situation.

1. Having seen the standard of the officers of the ANC {STAN)
ind the undisciplined behaviour of their troops, I believe that
General LUNDULA's apreal for calm behaviour will only have a
temporary effect and thet sooner or later there will be another
outbreak of violence. Having completely piliaged the areas in
which they are &t prescnt located, the troops are eagér to move
on to fresh places.

2. It is likely that should the ANC at XONG LO clash with

the Katangese Gendarmerie at MBUIULA thet the ANC would win, as
they have more then a sufficiency of arms and ammunition whereas
the Ketsngese Genda—merie are even short of rifle ammunition.
3. If the ANC (STLN) is to move it would appear that, as the
main reinforcements are going down towards KABALO, that they
will move southwards.
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PART FIVE: in account of the wvisit.

1. We arrived in KONGOLO &t 1000 hours on 27 Januery. We
left the Otter aircraft at the western end of the airstrip and
walked towards the town. Instead of the usual difficult
reception, we were trcated quite reasonably and I gather this
was because General LUNDULA was in the town. As we did not
wish to be connected in any way with General IUNDULA's visit,
we only stayed in KONGOLO long enough to discuss the evacuation
of the Congolese priests and nuns planned for the following
days

2. We flew from FONCOLO to KASONGO and took a car to the
mission situated 15 kms. from the airport. There we spoke with
the Congolese priests who @old us that the RBuropean priests

who had been evacuated earlier from LUBUNDA had now becn
escorted by the ANC to TSHABUNDL and had only left a few hours
before our arrival, The Congonlese priests did not consider
that they were in any d™mager themselves and did not wish to be
evacuated.

3. We then returned by air <o KONGOLO and prepared to go by
road to MBULULA to evacuate the Furopean priests end nuns
believed to be held by the Katangese Gendarmerie in that
village. We persvaded the ANC to give us an American Ford car
and sufficienv petrol Tor the return journey. Ve were then
escorted through tLiz ANC positions to the beginning of no man's
land between the +two fcrces. Having left the ANC we drove at

e very fast speed for the 70 kms to MBULULA and succeeded in
pagsing all the Xetangose Gendermerie positions without being
helted. On one cccasion we came face to face with e Gendarmerie
lorry and had to stop. Hercver, by a ceriein emount of bluff.
we menaged to givTe this gioup the impression that we were on

a routine jovrzor.
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Part Five (continued)
4. We arrived at MBULILA and made our way directly to where
the priests and the nuns were living in a small bungalow. I
spoke to Pére THEUNIS who told me that there had been nine
priests and eleven nuns at SOLA and thet they had all arrived
at MBULULA having been ceptured in the bush by the Katangese
Gendarmerie. He said that a Xatangese army plane had already
teken eight nuns and one priest to BAUDOUINVILLE but that the
remaining eight priests and three nuns would like to be evacuat-

ed by us. It was at this point of our discussions that a crowd
of ebout threc hundred soldiers, Jeunesse and villagers arrived
on the scene. The soldiers tried to steal the car &snd after "
a rather violent fight I memaged to rip out -the ignition wires,
This incident ended and it was five minutes later that I wes
suddenly seized by some soldiers and Jeunesse and dragged and
pulled through the streets. The entire crowd were mad with
hatred and I was continually kicked and punched as we proceeded
towards the main square where I was ftold I would be executed
with the other two "Gizepngist" spies. Loocking over my shoulder,
I saw that Major NWAWO cnd Victor were receiving even rougher-
treatment than me. Helf way slong the village I managed to getd
som control of the four soldiers who were nearest to me and
found that I could in fact get them to follow me instead of
becing dragged along by them. When we reached the cross-roads,

I managed to stop my party until the party dragging Victor came
alongside., VWhen I saw Victor struck in the face with a rifile
butt, I moved towards him end managed to get him into my group
before he collapsed. It was at this time that I was struck on
the head and back with rifle butts. Then I discovered four
officers gtanding on the terrace of & bungalow nearby and also,
to my surprise, I found that when I tried to go in their
direction, that my crowd followed me. We got on to the terrace
where the four officers protected Victor and myself from the
crowd. It was at this staze that I lecoked around for Major NWAWO

2
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Pert Five (continued)

‘nd I saw him being dragged towards the merket place being beaten
about the head and shoulders by a crowd of youths and soldiers
with rifles. The captain told me that he realised thaet I was a
UNO mercenary but that Major NWAWO was a Gizengist and wes being
teken to be shot immediately. After a long argument, I think I
persuaded the captain that Major NWAWQO wasg, in fect, a Nigerian
officer, as en adjutent was sent to dbring him back. Major NWAWO
arrived ebout ten minutes later still being beaten by a very large
crowd of youths. After 2 certain amount of confusion, the three
of us were pushed into a room where we were shouted at by all the
officers. Iater the thihg settled down into a round table confe-
rence and after three hours of discussions we had persuaded the
officers that we were not Gizengist spies but that we were United
Nations personnel who had come t evacuate priests and nuns, The
captain agreed to help us with a lorry to take the priests to
KORGOLO. However, when we went to see the priests they said that
they vere too frightened to come with us and preferred to wait in
case the Katangese aircraft returned for them. The priests told
us thet they were convinced that the three of us would be killed
by the crowd the following morning and that if this happened they
themselves would be killed. I therefore agreed to leayve the
villege early the following morning and to wait outside until the
the aircreft arrived. We steyed the night in three different
houses, but we were in no s-nse under arrest and I was able to
walk around the village latcr on during the night without being
stopped.

SECRET



SECRET
Part Five (continucd)
5. At 6 o'clock on the 28th, we left MBUIULA in our car end
stopped just outside the village until we heard the aircraft
arrive, We then continued on our way. Fivce minutes later
the car started to falter and when we stopped we saw steam
pouring out of the bonnet. When we opened the bonnet we found
that the water hoscpipe had been out completely in helf. Ve
continued on our way having to stop every five kilometers in
order %o refill the radiotor and cool off the engine. Eventually
we reached the Katangan forward ﬁosition and after a certain
amount of argument we were allowed to pass into mo men's land.
When we were only five kilometers into no men's land the car
stopped. The bettery was upside-down and the fan belt was
broken; the fan was through the radietor and the engine was
pouring water and steam from several creacks. We left the car
end walked back 25 kms to KONGOLO. When we reached the ANC
positions we had some difficulty but were not maltreated. Ve
then contined walking towards KONGOLO town with one ANC soldier
to protect us against the Belubeket. However, when we approach-
ad the Belubckat village area the soldier disappeared. I decided
not to go by the road but instead to go along the railway linc
where there were no Balubakat villages. An hour later we
reached the bridge at KONGOLO and were taken by an ANC truck to
the eirport. I left Major KNWAWO and Victor on the airfield to
signal in the United Netions plane which had been arranged the
prrevious day whilst I went do the mission and brought the Mon-
geigneur and the three nuns through the village in a Volkswagon.
By the time I returned to the airfield, the sircraft had landed.
We boarded end left for LULUABOURG.
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PART SIX: Sunmmary.

1. £11 Europemn priests end nuns are nov safely out of North
Katange.
2. All Congolesge priests and nunsg who vwished to be evacuated

have been evacuated. I do not think it is possible to remove the
other Congolese nuns in KONGOLO without some form of military
protection for them and at the same time I do not believe thet
their danger is &s imnmediate ag it was before Genral ILUNIULA's
visit,

3. The RRG operations in North KATANGA do not appear to be
slowing up but, in fazet, 2re being reinforced.

4. Although the present situetion is static and calm, I do not
consider thet this situation will last for much longer and it
apperrs that there is sufficient evidence to suggest that the
ANC will attack eastwards from KONGOLO or southwards from
KABALO, or atteck in both directions at the same time.

PART SEVEN
Recommendations based upon the impregsion gained on the two
vigits to North KATANGL.

1. Action should be taken/to cut off the North Katangan
operations of the ANC by putting & stopping force on their line
of communications. It would appear thet KINDU would be the best
point to place this stop.

2. General ILUNIULA should be warned off from attempting to
move gither douthwards:or eaigtwards because once his troops
start to move it is plainly obvious thet he snd his officers
would be incapable of controlling their troops when they reach
the next town, and it will be pilleged and destroyed in the

same way as KONGOLO end SOLA.
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REPORT ON THE EVENTS COF KONGOLO

The above mentioned events took place the 29, 30 and 31 December

Friday, 29 Dec 61.

Gizengist troops approached KONGCLO and subjected tle
suburbs of the town to an intensive mortar bomberdment. Katan-
gese soldiers gredually withdrew towards KONGOLO to the point
where the road forks off to LUBUNDA, i.c., to 8 kms from the
centre of the town. The civilian population panicked
increasingly and many bahemba inhabitants fled in the direction
of the bridge over the Lualaba, towards their tribal lands.

Saturday,; 30 Dec 61.

Renewed bombardment of KONGOLO by Gizengist mortars,
except thet this time the fire is more accurate and closer.
The Xinkotonkote village is hit by several shells and is
completely evacuated. All inhabitents take the rcad towards
the bridge. There is an engagement between the opposing troops
at 2 distance of 8 kms from KONGOLO, that lasts until the after-
noon. The Katangese, submerged by the number of atteckers,
gtart to flew back towards the airfield, then towards the
centre of town which is already deserted. The bombardment
continues, nevertheless, end there is literally a rain of shells.
Katangese soldiers also start to flee towards the bridge,
teking with them the remainder of the ammunition stored at the
militery cemp. Towards 6 p.m., KONGOLO beceme a dead city.
The only persons remaining are the personnel of the Crtholic
Mission; of the Seminary and the Kongolo Diocese, as well as
Docteur Moreau, civilian medical doctor of the Kongplo Hospital,
and an aged Belgian merchant, Mr. Malkebek. We also provided
agsylum to about a 100 refugees from alien tribes - Baluba,
Basongo, Bangui, Bangu, Bayasi and Vagenyas - who had no
posgivility of finding safety in Bahemba territory. Towards
8o'clock, some soldiers were still passing by the Mission in
the direction of the Lualeba bridge, but calm had been restored,
broken only by, speradic fire. At the Mission we enxiously
awaited the results of the events. The night wes relatively
calm.

Sunday, 31 Dec 61.

Towards 6.30 a.m., renewed bombardment of the centre of the
town by Gizengist forces. Shells fell in the direction of the
Mission and the Stanleyville troops penetrate into town. We
distinctly hear the noise of the motors of their vehicles.

The bombardment stops. At 2 p.m., five soldierw arrive at

SECRET S 2




SECRET

the Mission. We all come out hands in thé air and are made to
form 2 line for verificetion of identities. The soldiers tcke
awey our watches end hit the doctor and the merchant. The
"Sergent opérateur" Augustin forces them to give up their
watches and then tells us to remain in the Mission. He advises
us not to go ot and to wait for a regular visit the next
morning. We are relieved because we met an honest soldier,
who has already saved us from being shot. But, unfortunately,
at 5.30 p.m., other soldiers arrived by truck and threaten us
with their gans. We are loaded into two trucks: Fathers, Sis-
ters and Congolese priests, as well as the two EBuropeens who
accompany us. The young Seminarians follow on foot. We are - .. to
taken to the wmilitary camp. In the meantime, more and more
soldiers arrive. They start to inspect the Mission and the
looting commences.

At the military camp we are locked up in the guard cells.
Each of us in one cell, except the nuns who were placed in
a separate building. During the night, Pather Desire Pellens
and three nuns: the mother superior and her two assistants
were taken to the airfield to be ihterrogated. The soldiers
wanted them to admit thet the mission had concealed Tshombe's
soldiers and some arms. But since these stetements werce highly
fantastic, the Father and the nuns had no difficulty in denying
them without eny hesitation. The Father was taeken to the Mis-
sion so thet he could show the hiding places where the
Katangese were hidden. But in this case too it was a lost
cause. Briefly, they were searching for a motive that would
permit “hem to indulge in a massacre, but they 4did not even
have the satisfaction of finding one. During the time theat the
Fether was transferred to the Mission from the camp cell,; the
nuns were propositioned. A covered truck containing a bed and
2 soldier was prepared, but a soldier surreptitiously advised
the nuns against climbing into it. All threc deeclared them-
selves ready to die rather than to lose their chasgtity. Tiring
of the struggle, the soldiers took them beck to their nunnery
in the Migsion, to be joined soon after by another nun who was
brought there and who had heart trouble. These four nuns
remeined in their nunnery having becn given the tesk of prevar-
ing food for those who were imprisoned in the military camps

The other nuns, who remained in the camp, 2lso were
propositioned by & number of soldiers. Their veils were torn
off and grgs fashioned from them to choke them, but still they
resisted erying out as ILoudly as poS8sible; so 2s Ho Be héard
21l over the rest of the camB. The soldiers themselves
became frightened and fled. By this means and, especielly by
the Grace of God, they were all preserved safely without a
single exception.
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The doctor was beaten during the night. He suffered
greatly.

Monday 1 Jan 62.

In the morning mortar fire was aimed at the Mission., The
four nuns who were in their nunnery busy cooking food threw them-
gselves on the floor uttering prayers, because shells were falling L
in the woximity. By miracle, not one of them was wounded. \
At that very moment, at the military camp, we were taken from
our cells for a second check of identification. Logked in the
firgt cell, I was the first to be interrogated. My colleagues
followed. We werec &all made to tell what work we performed at
KONGOLO. As far as I am concerned, I said that I had been the
chaplain of the Katangese army since July 1961. My name was
cirgldd . iify red., Other names, taken at random, also were
circled in red. By this time the soldiers had decided to kill
only 5 or 4 persons. We were 211 returned to the cclls. Ve weére
immediately made to get ocut and our shoes end socks removed and
the beating with sticks commenced. The young secminarians had
been asgsembled at the guard post to be present at the beatings.
Each one of us received 12 blows with a “chicotte™ {2 flexible
stick or thick leather thong) but first we had to take off our
trousers and lie flat on our stomachs. After having been beaten,
1 was put back in my cell where 1 was joined by two Fathers.

We comforted one another as best we could. Suddenly a soldier
opened the door and in order not to leave more than two persons
in each cell, took me out to the very last cell.

Around 9.30 the doors were opened and the soldiers drunk
on hemp and ligquor since early morning, took us out into the
open. Passing in front of the door of the guard post, we had to
empty our pockets but we were 2llowed to keep our rosary. At
that moment, I was last in the line.

The Fathers, the doctor and the merchant were urged: by blows
of rifiIge butts towards an alley lined with mangoes about 100
meters from the guard post. I was following them, when suddenly
a soldier grabbed my arm and ordered me to return o my cell,
because, said he, I knew the Mission cave where the Xatangese
soldiers were hiding and that he wanted me to go there with him
and show it to him. At the moment when he was closing the door
of my cell, I heard the shooting: 19 Fethers, & Brother ccadjutor
the doctor and the merchent were murdered. I cried out to beg
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thet I too be kilied, but the one who previously made me go
beck to the cell, intervened and again locked me in. It is
then that he said to me: "You, you are saved. Stay here and
you will not be hormed". That is how I was spered. The
soldier did not know me but he wanted to save a Father and he
did so on his own dinitiative. The motive that he had mentioned
just before the massacre was just a means of distracting the
attention of the killers. I leter learned that only two drunken
soldiers fired with automatic rifles. Several Fathers fell %o
their knees blessing those who were killing them with their
hands.

According to the statement of the young seminarians who
were witnesses, the members of the cartel (or Balubakat
*Jeunesse") threw themselves on the corpses in order to mutilate
them.) They then threw the corpsésg into the water (ILualabe
river)}.

Monseigneur Gerard Kabwe, Vicar General and the priest
{Abbé) Gerveis Banza were present at the whole thing. They did
everything possible to stop the soldiers, but were themselves
threatened and some of the soldiers wanted to kill them also.
They wanted to follow the Pathers to be massacred with them
but some of the soldiers prevented them from doing so.

Towarcds 1300 hours the killers wanted to do eway with the
entirc personnel of the Mission, including the nuns and the
seminarians,

At 2p.m., Colonel PAKASSA arrived in KONGOLO. He leerned
from the soldiers of the massacre and immediately went to the
guard post. From that moment on we were able to feel safe,

It is thanks to Colonel Pakassa that we were spared and I am
still convinced thet had the Colonel been there, nothing would
have happened. Upon entering the guard post, the Colonel
degraded 5 goldiers, who were insulting Mgr. Kabwe. In the
evening at 8 p.m., the Mgr., the Abbé and I were teken to the
Colonel . Ve were oble to speak to him frenkly. When he learned
of the drama in all its smallest deteils, he was full of 3 ..1
indignation and promised us hig protection. He delivered us
from the cells and placed us for the night in another building
of the camnmp.

Tuesday 2 Jan 62,

We remain in the camp, where we are given something to eat,
The nuns are no longer worried, but I am in dangey, for there
are soldiers prowling around the camp who want to kill me.
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The Colonel having been advised of this, we are given relieble
soldiers who chase away the prowlers. At 1600 hours, Mgr. and the
Abvbé, as well as the nuns are taken back to the Mission. The
Colonel tekes me into his house, the better to protect me. He
has & bath prepared for me and gives me a meal., His charity was
genuine and I shall always be grateful to him.

As night came, he himself took me to the Mission. The young
seminariaens were not to rejogn the Mission until the following
day,

Observations:

We informed Colonel Pakassa thet two European Fathers and a
Congolese priest were at LUBUNDA, in & Mission, 75 kms from
KONGOLO. The Colonel immediately took steps to have them pro-
tected and went to LUBUNDA himself to bring them to KONGOLO.
Unfortunately, the priests having fled into the bush, it was
impossible to help them. The Colonel went back there later end
found them. He had them leave for KASONGO, from where they will
go to XINIU,

Colonel PAKASSA found hims 1lf indicted for the KONGOLO
magssere. 1 arise ageinst this esction. It is he who protected us
from the moment of his arrival at KONGOLO and I owe him my life.
And this is true not only of me but of the priest Gervais Banza,
the Congolese nuns and our young seminarians. The Colonel tried
to limit the bad effects of the Cartel, by sending a goodly number
of them back to their native village. Major DABA, who is in KON-
GOLC now, also helped us a great deal. He used his influence to
divert the prowlers, who wanted to do us harm, from the Mission.
Many soldiers, sincerely indignant at the Xongolo massacre, came
to us to express their sympeathy. I request that the crime not be
blamed on the entire army, but on a very restricted group of those
responsible, whom the investigation Commission will have no trouble
in finding, provided, however, that this Commission dédidesvio :go
to KONGORO without delay, for it is a metter of urgency that
justice be done in order to avoid once and for all & repetition of
such tragedies. Thefiizengist soldiers of KONGOLO are prepared to
surrender the culprits because they all refusc t shoulder the
blame that they have not deserved.

Damages in the buildings of the Mission and of the Diocese.

‘Upoﬁ our return to the Mission on Tuesday 2 Jan, Mgr. Kabwe
said that there was no longer any possibility of residing at the
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Mission, because of thc extent of the looting. We then elected
to live at the "Ecole Ménagere". Not only the Mission had be.n
looted, but the Administration, the Seminary, the Trade School,
the Teachers College, the Primary Schools, the European
Nunnery, the house of Mgr. Bouve and the "Ecole Ménagere" had
be n spered. UMgr. Kabwe, aided by the young scminarians,
succecded in recovering some objects in the Seminary and at the
Mission, but only an extremely small portion. A11 of the
vehicles, 4 Volkswagons, one Ford car, a small Chevrolet truck,
e small Peugeot truck and a Chevrolet car were stolen by the
gsoldiers for their personal use. Some of these vehicles are
sald to have been taken by rail to XINDU or STANLEYVILLE.

Only the churches and the chapels were spared by the
gsoldiers. But they are replaced here by the Cartel; in fact,
the adherents of the Balubakat Cartel have defiled and stolen
sacred ornamentsg, chalices, etc...

The IUBUNDA Mission also has been thoroughly locoted toge-
ther with the "Ecole Normale'. It mey be gtated without
exaggeration that nothing is left of the Kongolo Diocese.

The other Missions at KABONGO, BUDI-PETSHI, ANKORO, MALEMBA-
NRKUIU and the St. BARBARA Parish of MANONO already heve suffered
terribly in 1960-1961. Who will pay the bill?

ADENDA

The SOLA Mission fell into the hands of the Gizengists on
Friday 19 Jan 62. Centrary to what has beun stated over the
radio, military action against Katanga is continuing. At the
SOLA Mission, the waite Fathers (Cardinal LAVIGERIE), the 6
European Fethers and nuns fled into the bush at the approach of
the Stanleyville troops, who crossdd the Lwika several days
before thet. At our regquest, Major DABA sent a radio-telegram
on Thursday the 18th ordering the soldiers to spare the person-
nel of the Mission of SOLA and to bring them to KONGOLO without
indulging in any brutality. I wish to point out the interven-
tion of Major DABA in favour of the missionaries.
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The Balubsket Cartel problem.

These are completely lawless young men, who follow the
soldiers of STANLEYVILLE wherever they go, for the purpose
of repairing the roads for invasion. As compensation they are
permitted to loot everything they find at a stopover; the
village or in the towns that heve been taken. These bands
originally composed solely of Balubas, are now recruited from
emong the unemployed "Jeunesse" of MANIEMA, KIVU, STANLEYVIILL
end elsewhere. These men shamelessly loot and steal even in
native houses, and I personally know of meny unfortunate inha-
bitants of KONGOLO who were forced to surrender their last
bed covers and &ll the focod they hed left to thése bandits.
This criminal youth is becoming a veritable scourge of the
entire Congo, for it assaults any authority, the elders;
customery chiefs and the administretion.

If the legal Government does not intervene immediately
to break up this movement, the damage will soon become
irrepairadble.

At XKONGOLO, hundreds of these degenerates prowl all over
the place and threaten the ve'y lives of even the Congolese
priests as well as everything thet reletes to Christian °
civilization., Mr., Jason SENDWE, who hag promoted this movement,
should be made to face up to -his responsibilities.....

x
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES ;3\
AU CONGO 3 W

SUMMARY OF OPERATIONAL -ADVANCE OF 35TH ETH? TEKIL BNe

8 Dec, 61

9 Dec, 61
10 Dec, 61
12 Dec, 61

13 Dec, 61
14+ Dec,61
16 Dec} 61
18 Dec’ 61
19 Dec, 61

20 Dec’ 61

21 Dec’ 61

Tido area from 20 Dec,1961 up to now without any relief.
In this operation the Bn has suffered one dead and eight
wounded .

of the SUPREME FORCE COMMANDER.

UNITED Ng'nous ORGANIZATIO

THE CONGO
BOITE POSTALE 7248 /f {f“
LEOPOLDVILLE 1
REPUBLIQUE DU CONGO [ nI
CABLE: ONUC, LEOPOLDVILLE |\ U™ i;f”“j,
l\

35th Eth. Tekil Bn moved from Kindu to Elisabethville.
Spent the night at the airport.

Took the o01d airport.

Captured Sabena Guest-house.

A reinforced platoon of the Bn raiddd the police camp
killed two and captured 40 rifiles.

The white bullding, tallest in E?VILLE, fell into owm
hand after some,resfstince.

En counter attacled own posn at Sabena Guest-house
during the night. Attack repulsed.

The Bn stretched itself from old airportlnsabena gueste

house and police camp to the white bullding and round
about areae.

The Bn received an order to attack UNIENE MINIERE,

The Bn moved to the Zoo area near the 8th Eth. T. Bn
where 1t had 1its assembly area.

At 0500 hrs the Bn Iaunched its attack on the uniene
minjere. Task completed by 0630 hrs. En anti-aircraft
gun, 3" Mor and truck load shell end ammo fell into
own hands.

En countered own posn at U.M.H.K. Attack repulsed with
several en casualties.

The 35th Eth. Tekil Bn is still holding U.MH.K. and

To-day, 27 of Jan 1962 The Bn s honoured by the visit




23 janvier 1962
GVT/128/62

Monsieur le Premier Ministre,

J'ai 1l'honnsur d'accuser réception de vetre laettre No.349/62 du 20 janvier
1962 et note gue vous n'aver pas d'cbjection ¥ ce qua lé&frganisation des Nations
Unias mette un juriste A lz disposition du Gouvernsment Provincial du Katanga,.

A catte fin, le Secrétaire yénéral des Netions lUnies a.i, m'a fait savoir
qutil était disposé 2 désigner rionsieur Constantin -tavropoulos, Conseiller
Juridique principal, chorgd des Affaires juridiques au Sidge, HMonsieur
“tavropoulos se rendra au Congo pour une dizeine de jours pt compte partir de
New York vers la f:n de cetts ssmaine,

J'ai lthonneur de vous informer également que les informatiuns pricit&% wnt
gnssi #té transmises & Monsisur Tshombas par 1'intcrmédisire @ notre Représentant
3 Tlisabethville,

Je vous orie dtagréer, ‘onsieur le Premier Ministre, l'assurgnce de ma trids
haute considérat.on,

Lt, Gen, Sean Mac Coin
Commandant de la Foxrce
des Natiohs Unies au Cengo et
Chargé de 1n “isgion de 1TONUL pld.

Son xcellsnce Monsisur Cyrille Adoula,
Premisr Ministrs de la République du Conge,

Léopeldville .

CQfF/C¢WM,jL/\
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BRIEF ON OPENING OF ELIZABETHVILLE - JADOTVILLE - KOLWEZI
RATLWAY SYSTEM,

Background

1. O0f late, a large number of requests have been received from
various authorities for allowing Union Minere to operate their
processing plant at ELIZABETHVILLE. For this purpose,. Copper Ore
has to be brought from KOLWEZI - JADOIVILLE areas and hence

operation of this track is vital for the proper functioning of
Union Minere.

2. From a Military point of wview we have no objection to the
operation of this section of the Railways, provided an adequate

. guarantee is glven that the system should operate solely for the
purpose of running the plant at ELIZABETHVILLE and for normal
civilian use. Unfortunately, sometime ago, at the checkpoeint near
the DOGRA HQ, it was found that some barbed wire was also being
brought into ELIZABETHVILLE from JADOTVILLE/XOLWEZI. This, by no.
flight of imagination, could have been considered as a nogg&l
civilian requirement. It is obvious, therefore, that thid section
of the Railways, can be allowed to operate only if the UN have
control of the whole section.

3. In addition to the above, it is obvious that for this section
of the Railways to be able to operate efficiently and without k&
interference from unlawful elements, UN troops must be 1ecatq‘t

either end of the section as also in some places in between. "It
even be necessary, to ensure the safety of the Railways, if the.

situation so demands, for UN troops to actually escort’ eaa axd,
every train. >

4. In view of the above, the operation of the section KOLWEZI -
JADOTBILLE - ELIZABETHVILLE can only be allowed if strong UN forces.
are allowed to be located at JADOTVILLE and KOLWEZI, to ensure that
law and order is maintained and the railways are allowed to operate
unhindered.

5. The farce recommended to be located at JADOTVILLE as also
KOIWEZI is as follows:-

a) One Infantry Battalion

b) One troop Armoured Cars

¢c) One troop Heavy Mortars

d) Detachment Field Engineers
e) Detachment Signals

f) Detachment GT Company

g) Detachment Composite Platoon
h) Detachment Field Ambulance
j) Detachment Workshop Company.
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ONUC ELICABETHVILLE
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AND AFTER HAVING
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B0CIwly HATICBA

SERCNT DEMONTIS

insert prefix & / or number as required

USE DOUBLE SPACING.

URGUHART, DUMONTLP, RAJA from LINNER,

WITH FORCE COWMWANDEGR THe®

NAME ¥ILL BE COMMUNICA

SABANA BATES A ZLICABNTHVILLE,
RICHENTS BENTRUTICNS RBLATIFS AUX DEUX DO-3 LT AUX DEUX HELICOTTERDS DE NCPRE

torae
LS. F

WEUX DUUGLAS DC~3

Mo g
O

PIGST a7

SABUNA INFORMZD ME THDY WILL

LA TAB HA GARANTIT QUYTRLIE B

FPOLLOWIRG DISCUSSIONS HELD HERE WITH SABENA REPRESINTATIVES
OBTAINED GUARAFRTEES, TEXT OF WLICH FOLLOWS, HAVY AOREED
ATRCRAPT CCULD NOY BI RETURNED TC SABENA.
CEFD TC ELISABETEVILLE A H4LICOPTER

ED TO YOU LAT:R,

TOULD APIRUCIATE YO R GTVING UTUAL ASSISTANCE TO SABINA IN
KVACUATING THESE “LANZS, AND INFVORMING US WHEN AIRCRAFP ACTUALLY TAXEN OVER BY
TERs REFERENCE MW/MW/LA/104408, CONCIRNZ: APPAREILS
NOUS AVONS LYHONNEUR D VOUS C.NFIRYER NOS

SOCTIRTE ACTURLLEMEN, RWTLUNUS A BLISABRTHVILLE/

PRITE A LVACUER CES APPARZILES ET A

L&t DISTOSITIONS YOULUSS PCUR QUYILS NE PUISSENT DO-INAVAND
"UTORITES TROVINCIALES DU KATANGA.
SERONP ACHEMINES VSRS USUMBURA/ ILS REJOIN-

LO0FCLDVILLE OU IIS SERONT MIS A LA DISPOSITION DCAIR CONGO

= CONGOLAISZ, ILY VOLERONT SCUS IR MARKING DE CETTE SOCIETE.

L¥e DIUX HULICOPTERES 858 DEVRC

T ®TRE CONDUIPS A LOBITO CU IIS

AR NCS SOINS POUR ETRE RENVOYES DEFINITIVEMENT EN BELGIQUE

BY :

vy

Drafted by :

Authorized :

Date

e



C. 81471

UNITED NATIONS — NATIONS UNIES

Priorité Nations traffic

INDICATE SVC FFFFF S85SSS PRIORITE ; : Lo
is strictly limited.

PR[ORITY Service Routine Priority NATIONS

NR

Address es)

{(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / ar number as required USE DOUBLE SPACING.

PAR VOB MARITIME/

LES Us POSSIBLE NOUS VOUS FOURNIRONS LES PLANS DE YOL QUI
CERCHT ADOPTEE ET LA LISTZ Dot B UIPAGHES WI SERCNT DESIGHES. NOUS VOUS
PEIONS BOALEBMENT “AVOIR LuS HOMS DRC TuCHNICISNS DE NOTRE SOCIETE ‘UI
DEVRONT ATSURER A BLITABLTHVILLE LYINSPECTION T LA NISE EF ETAT DE @S
APPARBILS,

N VOUS R.ME-CTANT I3 LA SUITE FAVORABLE RESERVEE A NOS DIVERSES
DUMANCHES W DANS LYADTENTZ DE VOIRE ACCORD DEFINITIP, NOUS VOUS PRIONS DR
CRC.IRE, MESSIWURS, & NOTRE TRES HAUTE CONSID RATION/ SIGNE ¥/P/ KINE,
CHEW U SHIVICE ADMINIGTHATIF. A/ GILLIS, SUUS DIRECTEUR.  UNQUOTE.

QUTE, $HECOND LETTER, REFERENCE WM/MW/104405. EVACUATION DES
HSLICOPTHRES SABINA BASRS A ELISABETHVILLE, COMPLEMENTPATREMENT A NOTRE
LTIRE DU 13 JANVIER 1962, WOUB VOUS PRIONS DT TROUVER ¢T=-DESSOUS UN
ITINERAIRE VERS BEIRA FPROPOSE PAR NOS SERVICES TECHNIWESy) ELISABSTHVILLE,
F*DOLA, LUSAKA, SINOIA, SALISBURY, UMTALI, BEIRA ENSUITE BATEAU VERS
LVEUROPE,

DANS L'ZSPOIR QUYIL VOUS AOREERA, VEUILLEZ CROIRE, MESSIEURS, BN
NOTRE EAUPE CONSIDERATION, UNQIOYSE,

oo Force Commmder /
T.0.R. Drafted by :
v ' J/ Poujoulst
T. 0. D. ”‘h Authorized : S. Linnér

Date

15 Jamaawy 1962 -
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Tyranslation

SABENA
Léopoldville 13 January 1962

Ref. MW/MW/LA/104405 ONUC

Building "Le Royal®
LEOPOLDVILLE

Gentlemen:

Subject: SABENA aircraft based at Elisabethville

We have the honour to confirm our recent discussions regarding the
2 DC-3 and 2 helicopters, belonging to our coumpany, vresently detained in
Elissbethville,

Sabena guabantees that it is ready to evacuate these aircraft end
t¢ take all necessary measures so that they may not be utilized in the
future by the Provincial Authorities of Katanga.

The 2 DC-3's will be taken to Usumbura. They will then come to
Leoroldville where they will be placed at the disposal of Air Congo, the
Congolese national company. They will fly under the merking of this company.

The 2 helicopters S58 will be taken to Lobito where they will be
dismasntled under our c¢sre in order to/sﬁipped back definitely to Belgium.

As soon as possidble we will provide you with the flight plans and
with the crews which will be designated. We will also give you the names
of our company's technicians who will inspect it and put back into operation
these aircraft in Elissbethville.

Salutations.
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ANEXE

THLESRAMMER 1 SABENA
" G, Aves :

fren

ORCANISATION DES HATIONS TINIES

AU CONGO
Building "Le Roval®
ILEOPOIDVILLE.
[
Taegieurs,
Congexne ﬁprarei?s SATEN bagde & Flinohe "hrille,

Moms pvone l'horineur e vouvs 10 Tirmer noa répent:
entretisns relatifs suw, deax DC-3 et 2w dewr 4licopberaes 4
notre soelédté actuexlemeq+ reténus & Blisstethville,

@ 0

Ie SABERY warentit - '~112 ant nr8i3 % dvacuer ces
pareils et & prendre toutes. Ies dispositions voanlues -our
wu'ii, re -nissent Jorinavent &8tre utilieds par les autorités

“rovincialps dn Tatanss.

Tac dsux Douglas N0-1 seront acheminda verﬂ Ugumbura
Ils rejoindrort enouits Tioroldville ol ils seront mis 271z dis-
position d'AIR CONGO socidté nationale congolaisa, Ils ‘voleront
aous le marking de cette socidté. . .o

-
Les deux nélicopteres 858 devront étre ncnduitq !
LCBITO ol ils seront démontés pexr nos soins pourx tﬁre renvcv&e

P

définitivenent en Belgique nar voie n&rmtiue.' - -
: Dés que poseibls nous vaus fourniront lss plans as :
vol qui geront adoptés et la liste des équivages qui BerSnt A4~

"siznéay Nous vous ferons eaalament gevoir les noms des 4echni-

ciang ds notre cociétd cui gevriont sssurer * ”_*aabethvilla ltins-
~ention et 1o —igse en Siat de ces apparsils.

y . En vous remarciaat s la =uite ‘ﬁvo“ublﬂ réaerv&e x.

ners Alyerses démarches et dans 1llattente de votre ncoord déPini-~

+1if, rous vons -rions de - croire, Mesgieurs, en notre fras haute
cone16‘ﬂation, . ‘.. f :

g»‘ F. 5 I‘T . * - "'-{LLIS M /
2 3u Service Idm;nistrati’ . Sous Tirecteur
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Directmn d Af;::qae
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o ﬁgﬂsieurap o - ;; Tk ;
g Crmnem& 3 Ev&cuatio& ‘@88, hélﬁconf‘are BAT ‘%A 'baaé‘a
T mijesbetnville, L
%W ‘ . .

: %malémen#ainment 2 notre lettre du 13 j&ﬁvp;‘ 1962,
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Translation

SABENA
Leopoldville 13 January 1962
ONUC
HM/MW7104405 Leopoldville
Gentlemen:

Subject: _Evacuation of helicopters SABENA based in Elisabethville

Further to our letter of 13 January 1962, will you please find hereunder
the flight to Beira proposed by our technical service:

Elisabethville ~ N'Dola - Lusaka - Sinols - Salisbury -
Umtali - Beira

then onwards by ship to Burope.

Salutstions.
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Translation

SABENA
Léopoldville 13 January 1962

Ref. M4/MW/LA/104405 ONUC

Building "Le Royal®
LEOFOLDVILLIE

Gentlemen:

Subject: SABEA aireraft based at Elissbethville

We have the honour to confirm our recent discussions regarding the
2 DC-3 and 2 helicopters, belonging to our company, presently detained in
Elissbethville.

Sebena guatantees that it is resdy to evacuate these aircraft and
to take all necessary measures so that they may not be utiligzed in the
future by the Frovincial Authorities of Katanga.

The 2 DC~3's will be taken to Usumbura. They will then come to
Leopoldville where they will bhe placed at the disposal of Air Congo, the
Conznlese national company. They will fly under the marking of this company.

The 2 helicopters 558 will be tagen to Loblto where they will be
dismantled under our care in order to/sﬁipped back definitely to Belgium.

As soon as possible we will provide you with the flight plans and
with the crews which will be designated. We will also give you the names
of our company's technicians who will inspect it and put back into operation
these aircraft in Elisebethville.

Salutationse.



Translation

SABENA
Leopoldville 13 January 1962
ONUC
W/ M/ 104405 Leoproldville
Gentlemens

Subject: _Bvacuation of helicovters SABENA based in Elisabethville

Murther to our letter of 13 January 1962, will you please find hereunder
the flight to Deira proposed bty our technical service:

Elissbetiwille - !'Dole - Luamska - Sinolae & Salisbury -

Mmtell - Heire
then onwards by ship to Surope.

Salutetions.



ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO
I:
BOITE POSTALE 7248 ; ! i
LEOPOLDVILLE A S A
REPUBLIQUE DU CONGO FAEN BN
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE / ¢ i

INTER - OFFICE MEMORANDUM

6. Janvary.. .196..2

TOs Lt. Gen. S. MacEoin, Force Commander

FROM: S. Linner, Officer-in-Charge /Z ’

L o NP —

SUBJECTs Civilian Officer, Manono

We understood that Col. Alema in Manono was not too clear
as to the functions of Mr. Hempel. Perhaps you would kindly
tranamit the attached to him for his information.



ORGANISATION DES NATIONS UNIES

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE
INTER - OFFICE MEMORANDUM
........................ 6.January.....
TOs Mr. G. Dumontet, Acting Chief of Civilian Operations

Lt. Gen. S. MaoEoin, Force Commander
FROMs Dr. S. Linner, Officer-in=Charge /2/

SUBJECT: Civilian Offi cer, Manono

This is to oonfirm that Mr. Stanislas Hempel has been app ointed
Civilian Officer in Manono. In this capacity he is responsible for
maintaining contact with the local authorities and for keeping the
Officer=in<Charge of ONUC informed of all developments in the political
situation. He is the link between the United Nations Forces and the
civil populati on. He is responsible for suggesting and supervising
all asgistance provided to the region and to its population. He is
also the representative of the Chief of Civilian Operations for all
matters fall ing within the latter!s eompetences



ORGANISATION DES NATIONS UNIES

UNITED NATIONS ORGANIZATION
AU CONGO

IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE

INTER - OFFICE MEMORANDUM

.0y .196.2 ..

dre Ue imontety Actin, Chici of Civilian Uperations
Lt. Gene U. Mackoin, lforce Comnader
FoMs Dre Be winaoery Ufiicer-ineChar e

SUSBJuCTs  Civilian Of1i cer, Manono

Thig io to confirm thb dye Slaaisias Houpel has ocen aupy olnted
Civilian Officer in danonoce In this capacity he is vesoonsible for
mailatadning, contact with the local anthoriti.s and for zeesiny the
UOfficersineCharge of WIUC infvmed of all doevelopments
sitaablone He is the liak vctween tie united dations Forcos and tine
civil wonulati ome lHe is resgoneible Jor su oy eosting auwn supervising
all assistance rovideo to the repion and to its populatione lic is
sleo the ¥ aatative of the Chicof of Civiiinsn Oy reotions for all
maiiers in withiia tae lotlerts compotaices

in the nolitical
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Teonallville, 4 Jannery 1962

No 18/352

4 3 o CVTTT A DT SR IO T
Sdb;‘f-}t;a e OTTINTTON LT APLTA

Sir,

received the fellowing reasase from The

~peceia? Onasdoasariat General of EKatanga 2t Alhertville o

b y Sl e 1 AT S [ I T S ~ -
" No. 0664/2,/1/62 - The special Tommissarizt General of

Katangz at Albertville, advises that a ssvers ba g is
taking ¢ & rie

ing place hetween the ANT end the Katanges
in the town of Kaprona, located Southeeast of Al
Tshewmbe's rebel scldilers, officered by mercensries, h

been repulsed by the ANC and have suffered cericus casualties,
wirtile on the side of the ANC there are only two killed and
four wo onded, According to informatiov from Captain Mika
of the ANC, Hapona is reinforced by peracommandos and
e

. .. N . . . 1"
revceenaries arriving from Usumbura vie Baudouinville,

-

Because of 1he Tact that ANC troops have been attacked
by mercenaries officering the Katangese gendarrwerie, it is
proper that the international force of the UN intervene
irmediately in order to restere calm in Kaporas

The UN's interventicn in this case is fully justified by
the presence ¢f nercenaries.

I thank you in advance for kindly tsking adeguate measures
with the least possible delay.

&

Please accept, etc. +..

Prime Minister

’ i Cyrille Adoula



Tos
From?
Subjects

30 Vecember 156.,
ALBERTVILLE,

R.J. B. Roasborough, Acting Chief of Civilian Operations
Dr, V. Jerkovic?!; 0NUC, Albertville
Qutlet of Lake Tangamyika

Fifteen days age I have studied the problem of the
level of isaike Tanganyika which this year is rising abnormally
fast, 1 have contacted My, De Plecker, Harbour Master in
Albertville, who explained that the level of ithe lake umder
normal circumstances should only obtain the present level in
the month of March,

i the level of the lake comtinues Gv rise tlas, 1
have comc t0 an agreecment ~ith Mr, lle Plecker to iale action

v dynamite o , 't 5L the dam on the juluga te lover the water
level.

cc ¢ br, lLinner )
Vorce Comsander .-
#4r, Chaturwvedi

Wr. De lisle SIX



L J

28 December

Tus ire Vo Jerkovie, Adainistrative (fficer, Albertville
FRUlt Rad.Be dosasburough, Acting Chief of Civilian Uperations
Sid«LTs Qutlet of Lake Tanganyika

Herewith copy of o letter Lfruwm the Acting Country
Kepiescntative, F.lAoU. llssion, Usumburs, dealing with
the subject mentioned above.

Flease let we know what sre the probleus, if any,
on our alde, in connoeti.n with the watter raised in the
eneloged letter.

cCt ir. Linner /
Force Commander \/
hre Uhaturvedi
¥re e Lisle




COPY

To Country itepreaentative FAQO lisslon
The Republic of the Congo B.P. 360 Usumbura
RKuanda~Urundi

20 December 61
Abnormal Ruinfall - Central Africa

Dear iir. Chatur vedi,

As you know the recent rainfalls in the Congo~Kile Catchment
a rea have been of unprecedented severity, and it asems likely
that we shall have the equivalent of year's rainfall in the
course of the "little® rainy seasoh. BNy attention has been
drawn to the mtter officially in respect of the nevessity
ensuring that the (lake) Tanganyika does not rise to any
abnorumal extent capeclally in view of the fact that another
two months willl see the start of the main rains.

In effect, this means ensuring that the only ocutlet of the
Tungenyika, that of the Lukuga at Albertville is maintained at
maximun efficiency. I am only too well aware of the difficultien
of obtaining any executive uction in the present situation but
it nmight be possible that the United Nations Militery coumand
could have an in-ineer Section check on the situation at
Albertville, =znd, if neceaseary, take gsome action to keep the
channel cleur.

with many thanks for any assistance that you ocsn glve.

Yours sincerely,

DQHQ constablﬁ, 3
Acting Country Repmenhﬁn

ec: Sceretaire Gendral
Gouvernement de R.U.

Chief Field Lisison Operutions
Reglonal Repreaentative Accra
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THE FOREIGN SERVICE
OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

American Zmbassy,
Leopoldville,
December 12, 1961,

Dear Sture: J&W

Consul Iioffacker at Zlisabethville in a telegram
dated December S, 1361 hLas requested that I inform you
he believes the Ghurka elements that assisted the evacuation
of Americans from the center of Zlisabethville to the airport
must receive a special commendation for the highly efficient,
courteous and thoughtful fashion which they accomplished their
task,

I should be most appreciative if Consul Hoffackerts
commendation might be drawn to the attention of the Commanding
¢fficer of the Ghurka battalion in due course and to the
appropriate Indian authorities,

I am also happy to inform you that Colonel Matlick, the
dmbassy's Air Attache, who has been at the Zlisabethville
airport since December 6, has requested that the Cfficer in
Charge of the United Nations Air Control Center in Ilisabethville,
who I believe is named Bhawnani, and the men of his small
detachment also be comaended for remarkable work under most
trying and difficult circumstances, During a recent brief
voice contact with Colonel Matlick he said "Air Control people
at the airport are superb,"

Very truly yours,

j;¢£:::,/7"/1?7\3;¢ by
Sdmund A, Gullion tztyﬂc/(ﬂ;f1nb

American Ambassador

Dr. Sture Linner,

Special U,N., llepresentative <g¢#4
in the Congo, w (’,MD
Ilotel 'loyale, ! (1
Leopoldville, tﬂ’P ‘ﬂo &yD
Ao et
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8741 BUNOHE/LINNER/MACEC [N FROM RARASIMMAN, 1. POLIOWING OABLE
DATED 11 DEC FROM PRESIDENT ICRC AND SECRETARY-CENERAL'S REPIY
OF 12 DBEC, 2. ICRC CGAGLE READS QUOTE To His Excellency Mr. Thant
Secretary~Genernls. %We have the honour to inform you of the
presence at the lHotel Leopold II 4in Elisabethville of our delegate,
Georges Olivet. As a result of events (in Katanga) telegraphic
compmunications with our delsgate heve besn interrupted since
Saturday. Previous messages from our delegate indicate the urgent
negessity of evecuating wounded, eick and members of the c¢ivilian
population at present in sectors of military operstions in wvariocus
regiones of Katangs or Elissbethville. We ashould be grateful if
yoou would kindly give instruogtions to your representatives in
the Uongo, in particulsr the United Nations Force Commander.to
attempt to contect ¥Mr. Ulivet in order to help him to sccomplish
his strictly humanitarian mission for the benefit of all viectims of
the conflioct., %e recall that our delegete Jean de Preux stationed
at 41 Avenue Veloke, Leopoldville, Congo, 18 prepared to go to
United Nations Force Headquarters if hils sssistance is considered
negegsary for lisison with Georges Olivet or the acocmplishment
of any other humanitarien tasks within the competence of the Inter-
national Committes. Fe take thile opportunity of informing you alsc
that our Elisabethville delegate has categoricslly denied having
nade any stetements to the press soncerning present events ih Katanga.
In faot, according to strict instructiona, delegates of the
Intermational Committee of the Red Cross must refrain from making
any public statements, any remarks or reports belng relayed solely
tc the International Committeae., Ilighesat consideration, President
International Committee of the Red Croma.
3¢ SECRETARY-GENERAL'S REPLY READS QUOTE Heve the honour to scknowledge
regelipt of your cable of 1l Dec which waa immediately transmitted
to our Representativea in the Congo for them to take necessary action.
I note with satisfagtion that your delegate in Elisabethville has
cetegorically denied having made statements to the press oconcerning
present events in Katanga. Our representatives in Elisabethville
have sent us numercus repories indloeting that they are already in



<

close liaison with Mr. Olivet. I should like to take this opportunity
of assuring you that the United Hatlions troops will continue to

mneke every possible effort to safeguard the lives and property of

the civilien population and that ONUC will co-operate with your
representatives in Katanga to the fullest possibdble extent in the
sccomplisiment of their humsnitarisn mission., If at any time what-
soever you have urgent messages to be sent to Mr, Olivet, wo shall

be happy to transmit them through our services. Highest consideration,



Réf. 11402-2
Folio s 747

Léopoldville, le 11 décembre, 1961,

A 3 Monsieur Khiary, Chef des Opérations Civiles de 1'ONUC,
U.N. Supreme Force Commender,

U.N. Air Commander. A
De ¢ Monsleur Fournler, Chef de la Mission 0A01.{G£%21=
v L i N

J'ai 1l'honneur de vous transmetire une copie de letire émanant
de Monsieur P. Bertin, Représentant Sobelair et de Monsieur Minet,
Représentant Sabena & Elisabethville, par laguelle ils nous informent
que les troupes indiennes de 1'ONUC & Elisabethville auraient ouvert
délibérement le feu sur un avion de transport oivil qui se trouvait
en difficulté dans le ecircuit de la Imano Elisabhethville.

Aprds enquéte effectuée auprds du controleur de service le
5 novembre & l'aérodrome de la Iuano Elisabethville, il ressort que
le CESSA 310 s'était présentéd & la verticale du terrain d*Elisabeth-
ville venant du Sud BEst & 1l'altitude de 6500 ou 8500 pieds. Il devait
etre environ Th20 ou Th25 s. lLa Tour n'avait eu aucune information
préalable quant & 1l'heure estimée d'arrivée de cet adronef et aucun
contact VHF n'avait pu etre établi. Sur le parking deux avions C 119
de 1'ONU a'appretaient & rouler pour un décollage sur la piste 25
b destination de Kamina. Ces deux adéronefs roulaient ensemble pour
décollexr & 20 msecondes d'intervalle l'un de l'autre. Les deux aéronefs
devaient effectuer le trajet en vol de groupe parce que l'un 4d'eux
était en panne de VHF.

Pendant que les deux adronefs C 119 procédaient & leur point
fixe en bout de piste 25, le CESSNA 310 00~SED descendait par paliers
successifs tout en effectuent des tours de piste. Cette procéddure
indiguait olairement au controleur que l'aéronef en question
demandait manifestement l'autorisation d'atterrir. Le controleur
envoya un signal rouge par projecteur, ce qui voulsit dire inter~
diction d'atterrissage pour l'instant (2 C 119 sur la piste).

Le OESSFA 310 effectue un nouveau passage & 200 m d'altitude
environ en faisant des battements d'ailes. A ce moment, il se
trouvait en position vent arridre de la piste 07 alors qu'entretemps
les 2 C 119 avaient obtenu l'antorisation de décoller de la piate 27.

o/-c



Folio T47

Par crainte de voir le CESSKA 310 me préaantor en dernier
virage pour la pilste 07 - face sux 2 C 119 qui s*apprétaient &
déeoller - le controleur tira une fusée rouge. Le CESSNA 310 aper-
cevant cette fusde rouge se dégage par virage & gsuche, coupant la
piste & 200 m environ.

A ce moment des coupe de feu claguent en provenance de trois
pointes différents au moinsj rafales 4d'armes automatiques et coups
de fen isolés.

Le CESSNA s'éloigne et semble reprendre un peu d'altitude.
Les deux C 119 déecollent, le circuit est libdre.

Le CESSKA 310 se présente d nouveau et regoit le feu vert,
pour atterrir sans incldent.

D'aprds le controlear, i1 semblerait gue l'intervalle de temps
entre les deux cirouits effectuds par le CESSHA 310 surait permis
aux troupes indiemnes de réfléchir.

Le contrdleur de 1'0ACI ne peut pas affirmer de fagon formelle
que le feu ait été systématiquement ouvert sur le CESSNA 310, biea
que tout le laisse oroire.

Aprés discussions entre les autorités militeires de 1'ONUC
chargées de la adourité (troupes indiennes) et le controleur de
1'0ACI, il ressortirait gque 3 2 fusées rougee suralent eu, pour les
troupes indiennes, la signification gu'un avion effectualt mouvement
su so0l sane® sutorisation et que per conséquent une intervention était
nécessaire.

Malheurcusement ces instructions quant sux dispositifs
d'alerte entre la Tour de Contrdle et leas Forces des !htiona Unies
n'avaient jamais été portées A& la connaissance des controleurs OACI
et plus particulidrement pour le cas préois d'adronefs effectuant
des manoeuvres en vol.

Par ailleurs, les membres de 1'0ACI affectés & ltaéroport
d'Elisabethville ntauraient jamais 616 invités A participer amx
rencontres et conférences relatives & la séourisé’4d’ cet adroport
rencontres entre les autorités civiles de 1'ORUC et celles militaires.



Polio 747

En ce qui eoncerne les explications fournies par les troupes
indiennes su Représentant de la Sobelair, 1l est & noter gque le
Capitaine Shing, commandent le détachement militaire de l'aéroport,
exprimait ses regrets pour cet ineident.

Toujours d'aprds le controleur de 1'0ACI, le Capitaine Shing
ot son Iieutenant auraient dédclaré gu'il s'agissait d'un essal
dtarmes et non de l'ouverture de feu sur un adronef civil.

Le controleur de 1'0ACI pense que les troupes indiemnes
auraient fait une regrettable méprise en confondant le CESSNA 310
avec un Fouga lagister.

En résumé, on peut dire @
1/~ que le feu fut cuvert contre cet avion par méprise}

2/- qu'il fut ouvert du fait d'un manque de coordination entre
1'0OACI -~ chargée &u controle du trafic adrlen et les
troupes des Nations Uniesj

3/« que la procédure utiliséde per leo pilote de l'aéronef CESSNA
310 00~SED pour se signaler & le Tour de Controle dans ce
cas particulier - panne de VHF - est conforme & la régle-
mentation mondiale de 1'Aviation Civile.

Afin a'éviter le renocuvellement de pareils inecidents, il serait
souhaitable que les Officiers commandant les détachements des forces
des Nations Unies aux saéroporte instruisent le personnel OACI des
mesures de sdourité et d'alertes en vigueur & ces adroports.



LIS D VILLE
Re KAT414C66 le 10 novembre 1961,
Monsiecur le .1 Rus 5P HT

des Nations-lUnies
a BLILaBEIMHVILLE

onsiar le Représentont,

Concerne ¢ Incident du 5 noverbre a 1l'adrodrome
de la Iuenoe

Nous tencns per la préscnte 4 vous adresser une
~lainte véhinente sur le fait que les troupes indiennes des
Notions-Unies ont ouvert délibérément l¢ feu sur un avion de
transport civil en difiicultd.

Le Cessna 310 00-3ED de la Sabena, piloté par le
Co.uinndant Jeole ~ incur de la Sobelair, se présento le
5 noveubre 1961 A 09.25 he loczle & 1'adroport internctionel
de la Luvno i dlissbetiiville, en provenrnce de Ndola.
@n cnne de radio VIHF le pilote exdéouta, comue ltexige la
réglesientotion nondile de 1l'avistion civile, des cire itis
% basse rltitude auiour de la tour de contréle.

Drns ces conditions, le contril.ur de servi.ce doit,
per wne Jusde rouge ou verte (ou un si ncl 1. mineux des n&ies
couleurs), si;nsler su pilote de l'uvion en difvicults 1'intore
diction ou non d4' ttervissaniees
veg avions ONU s'engugennt sur lo plate dlenvol, le controleuy
tira une fusde rouge. A ce signal, les troupes indicennes tirércnt

slusicurs raifvles dtarmes nutomatiques our 1'.ovion civil en
questione

Asvbe vingt siinutes o' btente le controleur donne le si, nal
lumineux ve t rutorissnt le 00-3:8D 2 attorrir.

-/‘- .



Apris 1'atterrissage du Cessna, les troupes
indiennes fournirent en l'espece de 30 minutes une sdérie
dlexplications, toutes différentes les unes des autres, i
savolr ¢

1l - 1lg sentinelle montent la garde devant le hangar intervient
en disant cu'il stz it d'un "bloody alrplane” et gque l'on
8 bien 5,41 en ouvront le feu sur ce .exrnier;

2 -~ un sutre woldat explique gque le tir devalt antoriser
1Y vion 4 atterrir;

3 - un sous=officlier prétend que le tir étuit dirigé sur une
jeep de 1'ONU circulant sur la plste d'envolj

4 - un oiflcier soutient que le tir provennit de l'essal
d'une arme.

L'affirmotion du controlsur de 1'0ACI est de son
coté des plus formelle s "Les troupes indiennes ont ocuvert
1z feu sur le O0-3ED",

Cet incident zurolt pu avoir des répercussions
dtrutant plus graves qu'il n'existe aucune excuse valable.

Bn effet, le controleur de 1'0OACI affirma les points
gulvants ¢

a) Il n'eviste pas de disposition ('alerte entre les troupes
de 1L'ORU =t les membres de 1L'CACI pour un avion effectuant
des unnocuvres en vols

b) L'alerte pour un avion effectuant des manocuvres au sol
doit etre signalée par le tour de econtrole par le tir cone
sécutif de deux fusées rouges.



Nous oscons sspérer que vous _rehdrez des mesures
pour ¢viter & 1' venir de tels incidents.

Nous vous ,.rions de croire, Lonsieur le Re.rdésentont,
sn 1'assuerance de notre considér:tion trés distinmuie.

(Hé) (Bé)
Représentint Sobelair, Représentant Sabens.

ce: [ onsisur Péche, Chei 0ACI, Republijue du Congo.
Direction ‘dronautique du Katengs
Consulat Géndéral de Belgigue i Elisabethville.



with

QUICK TRANSLATION
Ref: MD/CVL/402.709 of 10.11.61

4 December 61

Ko
Subject Meteorological cover in Eville ? L }?
. I/
! .
To the Director of the SABENA, Leo P

H
£
K
P

In reply to your above mentioned letter and contrary
to the assertions contained in the cable of your Representative
at EVILLE, ONUC has never refused the forecasters (the
meteorologists) of the WMO acces to the METEO installations
of Lunano.

Sir,

Mr.Péche made the proposition to the Minister Kimba
that Katangese staff be used again under control of ONUC
personnel in accordance/the Agreement oni the CEASE-FIRE
following which we have the exclusive control of the airport.

Mr. Kimba has not accepted this arrangement so far.

If this refusal goes on, I am thinking of recruting
the specialists I need for the good working of this service.
However, I have already asked the Representative of WHO
to take the necessary action for the immediate transfer of one
meteorological previsionist.

Flease believe me Sir

Yours sinecerely

M. Khiary

Mr. J. ANNEZ de TABOADA
Direcor
SABENA, Leopoldville



ROUTING SLIP

TO

Commandant de la Force

APPROVAL NOTE AND RETURN
SEE ME, PLEASE ‘ YOUR COMMENTS

- YOUR SIGNATURE YOUR INFORMATION
NOTE AND FILE FOR ACTION

Lettre rectificative

DATE | FrROM

KHIARY
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it
cc Opérdtions Civiles

OACI

Commandant de la Force

M. Ivan 3mith
M. Linner

Le 5 Décembre 1961

Ref 1 MD/CVL/402.709 au 10,11.61

ObjJet : Couverture métdorologique & Flizabethville

Honsiour le Direocteur,

Bn rércnse & votre lettre citue en rdférence et
contruirement aux af ircsticus contecmies dane le csblic de
votre revrisentant 3 Uvilie, 1'CXNUC n'a jauals interdit
aux rivisionnistes ko.ansais 1'cecds cux instuliatl ns
métdo de Tunano.

Menoleur 8che @ nroroséd 4 HMonmieur le Ministre Fimba
la re, rise de i'uotiviteé du p roonmel Kaelun ais sous le
contr®le du persuniel de 1'.1MUC, dung le cadre de l'accord
sur lo cesgez~lo—feu gui nous confie le c.ntrile excius.f
de 1'a‘rodrone,

Morsiour ¥imba n'as par accepté Juscu'a prisent cet
arran-e: ont,

Jtenvisage, 81 ce rofus sze continue, de rooruter les
apscialintes néceszaires pour la narche de ce ssyvive ,
néanmoins j'al déjd demandéd au reprisentant de 1°'CMM de
prooéder aun transfert immidiat d'um ,rivisionniste
météorologiste.

Veuilles croire, Monsieur le Directeur, & 1'expression
de mes nmeilleurs sentinentas.

o XHIARY
Chef des Cpératiorns Civiles
au Congo

Hongiour J. ARNEZ de TABCADA

Dirccteur de

LB0PULIVILLE

1s DADINA



TRANSLATION

Mr» Tshombé'!s speech of the 26th November 1961

My dear fellow countrymen,

The Security Council has just taken important decisions; important for
Katanga, the Conge, the United Nations itself, and the entire world. .

When, after the events of the 13th September 1961, I signed the Cease-
Fire Agreement, I believed that, at last, the world had understood that
Katanga is a Nation and a people united, having solid structures and a gallant
~army ready to die for its ideal.

I believed that the officials of the United Nations who, theoretically,
are here to help the Congolese, had also understood that is not by bringing
war to the heart of Africa that the Unitéd Nations Urgahisation will improve
the condition of the population of the ex-Belgian Congo.

I had above all believed that by showing my good-will; my yearning for
peace, my willingness to come to the help of my African brothers through
progressive negotiations, I would succeed in disclosing .to them the true path
which the African peoples must tread if they want to survive in a century of
glant European economic development and Asian dezographic increase.

black-skinned men are relatively few in the world. On the other hand,
we do not even dare to analyse their backwardness in the economic and sociatl
fieldcs. The. abyss separating us from the rest of the world widens every 'day.
We should devote every ounce of our energy relentlessly to edify the Africa
of tomorrow. To this end we cry for peace with all the force of our souls.

BUT THE VORLD IMPUSES WAR ON US

for, dear fellow countrymen, it is nothing but war that theeleven nations in
New York - who ignore everything about the Congo or have but an approximate
knowledge of it - have decided upon. .

In the name of their own interests, caring above,all for an equilibrium <
of forces which is from now on broken in favour of the East, these countries,
asseabled under a Charter which forbids them to meddle in internal affairs of
other States, have just taken decisions which will bring about the ruin of the
Cdﬁgp and Katanga, the uisfortune of our population, misery and death, if we
do not oppose them:

Truly, it is not a question of expelling those whom they want to call.
mercenaries, certainly because they were less well-paid than those wearing a
blue helmet and did not carry on the smuggling of whisky. Those have already
departed. The eleven States in New York have, nevertheless, decided that, to
this end, the United Nations are permitted to use force, that is to say, have
recourse to war. 1 say eleven though France and England have abstained from"
voting because these countries had the means to oppose the decisions taken and-
have not done so-

Whoever can prevent a crime from being comitted and does not do so
as guilty as he who comits it himself. '




The West is perishing from this loosening of morals, and also from the
congenital stupidity of Anerican diplomacy culminating in Mr. Adlai Stevensons

It has no rivals but in xr. Spaak's treachery.

Belgium has granted independence to the Congo ﬁerely better to rule
over it as soon as it should fall into chaos. This is already brought about
in Leopoldville where the bBelgian Socialists have raised ilr, Adoula to the
Government: Today Delgium wants to destroy Katanga. That is why its
delegate to the United Nations has exerted himself in speeches wherein the
dominant themes were: Katanga must be reduced, the Congo must be united and
its legal government is Mr. Adoula’s, He believes that due to these subterfuges
Belgium will reach the intended goals, Mr. Adoula dees not realize that he is
but an instrument in the hands of those who have wider scopes than he.

He ignores, as do the Aaericans, the real meaning of the resolutions
“ that they had been called upon to vote for.

The starting point is the unity of a country entirely disunited, which
is not even a Nation but which certain people are insterested to consider as
s0 in order to foster their own ends.

This false principle being acaitted, they wonder why the country is
nevertheless divided. The mercenaries are "discovered’”. There is no denying
the fact that last September the whole of Katanga raised itself against the
invaders arnd it is ridiculous to pretend that a few men could have done the
job of an army.

Mercenaries must be expelled. Hut if these are departed and Katanga
subsists - which is the case ~ it is still not recognized that Katanga is a
Nation with a right to live. Noj; it is said that all mercenaries have not
left and that they can be counted among peaceful people working in Katanga
who are then branded as hostile elements.

Mr+ Thant has already taken this step int he statements he has just mad

But since there is fear that Katanga, though seriously shaken, will not
as yet collapse, recourse is taken to the fiction of a legal Govermment. Mr.
Adoulats govermment does not represent anything but a band of privileged
people; ready to sell theaselves to anyone provided they can remain in power.

The whole of the Lumumbist faction pretends to give him support only
to deceive better the na'ive westerners; and ¥r, Gizenga does not even take
this much trouble since he does know that there is no deafness worse than that
of those who do not want to hear.

Notwithstanding, lir. Adoula had almost suffered a vote of No Confidence
because he had approved UNis intention to punish Kindu crininals. His Govern-
ment will be not less considered a legal Govermment because this instrument is
needed to frighten Katanga.

I tell you, the mercenaries gone, the technicians brancded as hostile
elements having joined them, Katanga stands fast. It was necessary to find a
stick to beat it with. The Leopoldville Government will be to hand. It will
request !N help to end the Katangesé secession and, under articles 7 and 8 of
the resolution voted the day before yesterday in New York, Mr. Thant shall
wage war in our territory.
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The text of the resolution can lend itself to any interpretationss

We are going towards this moment, dear fellow countryment. I have no
need to recall the seriousness of this moment to you:. Tomorrow, the day after
tomorrow, there will be a demonstration of force. Let us be ready. Let
Katangese fighters show up in every street, on every way, on every road, in
every town, at the necessary moments

Not all of you can have automatic weapons or rifles. We can have
recourse to ocur poisoned arrowg, to our separs and hatchets to chop trees,
our spades to dig trenches, our hearts to fight with courage.

Not ome road should remain feasible, not one UN mercenary should feel
secure in whatever place he may bes

The Xatangese army specialists may have already blown bridges, mined
the territory, and perhaps we will have already becen obliged to have recourse
to the sacrifice of our economic potentials.

4 Belglan journalist wrote once :"It is our duty to prevent the
Congolese from having to chose one day between our rule and chaos, between
us and nothingness." '

Katanga, between foreign rule through the agency of UN, and nothing-
ness, is ready te chose nothingness with dignity.

e shall no longer have factorles and plants. We shall no longer
oroduce 300.000 tons of copper, to the delight of the Aaericans who will
derive abundant profits from their mines in Chile. We shall no longzer
produce cobalt to the great delight of the Russians,

The country is not going to be altogether destroyed. We shall return
to cur fields as our Congolese brothers - who had believed the big words
thrown to them as fodder last year with a view better to rule over them =
have already done.

We shall retrogress 80 years and our country will be ready for the
great communist adventure. _ . -

On this day, the West will wake up, but it will be too late. B,

On this day ... but no, this day will never coae because we shall fight
and wine

Katangese, 1 shall give you the sign at the opportune mowent. I know
I can count on you as you can count on me. The times we shall go through

will be hard, too hard perhaps. Let us stand close together, White and Black.

LET US HiLP OURSELVES 4ND HiaVEN WILL HELP US,



PROTOCOL OF AGREEMENT BETWEEN THE KATANGESE AUTHORITIES 7 j

e

AND ONUC PURSUANT TO CEASE-FIRE

President Tshombe,acting on behalf of the Katangese Govermment on the
one side,Mr.Khiary,Mahmoud,acting in the name of ONUC on the other
side; Considering the a _reement of 20 September 1961 on the cease-fire
and notably article 3,considering the report presented by the military
sub-commission whose tasgsk was o inspect the garrisons in the interior;
considering the agreements of the commission provided for in article 3
of the agreement on the cease-fire; Have agreed as follows :

1. The exchange of all military prisoners of both camps will be
carried out in Elisabethville on I6 October 1961 at 4 p.m.
These prisoners will be brought by the authorities by whom they
are detained to the former airport of Elisabethville where the
exchange will take place. The prisoners will be exchanged without
any arms or ammunition.

23 Three ﬁoint sub-commissions will be creatgg for surveillanceof
the cease fire agreement,each composed of ;’Katangese officers
and 2 ONUC officers. These sub-commis:ions will have full freedom
to travel to any and all places in the territory of Katanga and at
any time at the regquest of either party. All facilities will be
accorded to these sub-commissions for the accomplishment of their
task. Any complaint by either party will be brought before the
commission provided+for in article 3 of the cease fire agreement
of 20 September 1961.

3. The garrisons of the Katangese Forces and of ONUC which on 12
September 1961 were at Albertville,NiembajNyunzu,Jadotville,
will be authorised to occupy their usual positions in the same
strength. They may effect the movements neccessary to carry
out their mission. Any movement of troops within the terms of ¢
the cease fire agreement signed on 20 September I961 at N'Dola is
to be brought to the notice of the other party.

4. The ONUC will return to the Katangese authorities of Elisabethville
the control of the following positions :
a. BCK Hospital
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b. The Lido

c. The Tunnelof the Chaussee de Kasenga.
The Katangese authorities and ONUC undertake to maintain the
neutrality of these places and will put no military forces
either within them or in the surrounding areas.

The central Post Office of Elisebethville will be hahded back to
the Katangese authorities ,the latter ensuring freedom of communi-
cations. ONUC technicians will be allowed to verify the

immunity of ONUC communications.

Free use of the airpodss at present controlled buy ONUC will

be assured for civilian traffic as well as for the Katangese
authorities,who will use the means at their disposal for the normal
provisioning of their troops,in the same way as accomplished

in the past.

The radio installations at Kilobolobe will be returmed to the
Katangese authorities, These latter and ONUC reciprocably
undertake to see to it, from the date of this present agreement
is signed,that no defamatory attack or campaigne of provocation
is carried on by either party against the other.

The XKatangese Government will aid ONUC in finding adequate
housing for their nmilitary and civilian personnel in lieu of the
buildings which they will return to the Katangese suthorities.
The choice of these buildings will be made by common agreement at
a rental to be accepted by both parties.

The ONUC representatives will not consider & possible reply
by the Katangese Gendarmerie to an attavk coming from the exterior
to be a violation of the cease fire.

The Gendarmerie which was at the airport of Iumanu and which amounted
to 52 persons,equipped w1th the same weapons they possessed on 12
September,will be author%@d to take up their positions again for
guarding their military installations. The Katanga police will
agsune the normal functions of immigration control and of police.
These forces will not be disarmed by the ONUC troops and in case
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of any difficulties both parties will have recourse to article 12
hereunder.

Both parties express their firm intent to deal with any difficulties
that arise by peaceful means and they undertake to submit any
disputes that may occur between them to the commission provided for
in article 3 of the cease fire agreecment.

The present agreement is to be carried out immediately and will
become definitive after its approval by the Secretariat in New York.

Elisabethville 13 Oct 1961



ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 307 8
ELISABETHVILLE
CABLE: ONUC, ELISABETHYILLE /‘
From Conor Cruise O'Brien g i‘rffﬁf
To General S. MacEoin \Xﬂﬂi )
Subject % ﬂ"{
<

Date 24 October 1961

Linner's EV-572, Soref's letter. In this letter and in much
other anti-UN propaganda the most telling points to people unacguainted
with the facts are the allegations that the Italian hospital was used
as a military strong point and that the UN fired on Red Cross ambulances.

As regards the first allegations which is usually here supported
by a reference to thealleged testimony of unnamed Italian doctors, we
think that we have a definitive and full reply in the statement of
Captain Cipolat which I forwarded to Linner with my letter of 19 October,
about the firing of\ the Italian hospital.

As regards the ambulance with the "enormous Red Cross flag"
which was hit, the 7th para of the attached report from HQ Sector B
seems to provide an adequate reply. As you are aware also and as Iis
mentioned in our recent report on mercenaries, ete., two of our civilian
officers, Messrs. Farrach and Fulcheri, observed on 19 September a
Chevrolet car of which they took the number, carrying @1 European:
Gendarmerie officers and bearing painted on it a large Red Cross.
You will be aware from the reports of the Irish battalion that ambulances
or cars bearing the Red Cross are believed to have been used in the
hostilities for the transport of bazookas, one of which destroyed an
Irish armoured car,

A number of other useful points are made in Sector B's report
but we think that the main points to be answered are those concerning
the hospital and ambulances. We are convinced here that in both
points we are in the right and that on the first point Cipolat's
testimony is altogether conclusive,

For your confidential information, I am not sure that para 9
. of Sector B's report is altogether well founded. I have been informed
on good authority that at least one officer did talk to the press
in terms which might justify such a deduction on their part. Formally,
of course, para 9 is accurate in that no official protest was made.,



The fact is that the fierce fighting which did occur in the
center of the town on the morning of the 13th did shock non—comﬁd&ents
and even, I am informed, some soldiers who had not been in combat
before. This shock certainly influenced some of the hostile
despatches from the scene not all of which emanated from people
hostile to the UN. 1In the condition of shock, excitement and fright
produced on these reporters by their presence on the scene of
action, it was easy for interested parties to induce them toc believe

in atrocities.
( ?’-L? (



DRAFT . o

In the early days of the UN operation in Katanga,
NYUNZU only,of these two towns was occupied as part of UN
plan to keep the population calm and to supervise the
withdrawal of the Belgian Army. Later %ﬁ: UN garrison in
NYUNZU played an important part in checking Gendarmerie
oppressive measures against the population. A lesser reason
was to keep CFL railway open. In fact NIEMBA, even in the
days when the UN garrison at AVILIE was only 300 men, was
never occupied except for a period of two weeks, and AVILIE

ot e e

was never threatened by either Baluba or Gendarmerie awd dgamsc
g CVV W\M e A o /’(mff/a ®
~ - B — il , The AVILLE gaerrison

is now 1500,

The main purposes of occupying both NYUNZU and NIEMBA
with UN troops early this year were to enable us firstly to
continue to carry out our aim of preventing the Katangan
Gendarmerie from taking offensive actionahgainst the local
population; secondly to prevent moves of Katanga Gendarmerie
and thirdly to have UN troops suitably disposed to carry out
the Security Council resolutions.

With the situation as it is now in North Katanga, the
local population have ceased to be a threat and are in fact now
on our side, and the only Gendarmerie threat remaining is from
the garrison at KONGOLO. This post is »eee isolated and
with the opposition of the people and the lack of any other
adjacent Gendarmerie camp in the region, the garrison is NOT

likely to be very active. A watch could be kept by strong patrols



and air recce. The BEthiopisns at KABALO, and the

Indians at AVILIE or MANONO, would be no more exposed than
the STAN, LUILU, KAMINA, MATADI, KITONA, TSHIKAPA or PORT
PRANCQUI garrisons have been for some time,if NYUNZU/NIEMBA
are evacuated.

The metters of a much higher priority in the
present changed sgtting are firstly to maintain our strength

o b haec Ty Mathy Lo M@ ¢
in South Katanga and reinforce it if necessar%, and secondly
to have troops available for the blind spots which have
become obvious by recent events, i.e. KOLWEZI, SAKANIA,
KIPUSHI and DILOLO, and perhaps other places. I think the
necesgity of having troops available for these places in
the event of a change for the worse in South Katanga is of
such importance as to make what risk there is in evacuating
NYUNZU/NIEMBA acceptable.

Therefore I ask you to reconsider the problem in
light of our views. It is my opinion that for the time being
anyhow NYUNZU and NIEMBA can be evacuated by UN troops.
Finally, I must add that owing to the loss without replacement
in the next week of one Swedish Bn and one Ghenisn Bn, and of
half of Liberian troops, we find ourselves in the position
that sufficient troops are NOT available for all tasks,

A D A azm(aay ﬁcﬁwﬁﬁ Gt it
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16 August 1961

To: Mr S. Hadbib Ahmed, CAQ
Froms Porce Commander

Subject: Temporary Hutted Accommodetion for
Military Forces in Katanga

1. I have received your C/ADM/460 KAT dated
15 August on the above subject.

2. In view of the present situetion I agree that
1t would ROT be justified to go shead with the plans
as outlined.

3. I note that all arrangements are in hand to
provide adequate accommodation for cooking, messing,
recreation, storage end sanitaery facilities at
Prince Leo Farm. I would like to emphasize that I
think it very desirable that this work go ahead as
quickly as possible in order to ease the strained
accommodation problem of 35 Bn at Elisabethville.

(Sean Mac Eoin) Lt-Gen
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15 August 196.1

L3

The Force Commander

Chief Administrative Officer *""#”ﬂﬂlA'O&’A/bA’b1

Temporary Hutted Accommodation for Military Force in Katanga

We have had under consideration estimates for constructing prefabd
huts for troops in Elisabethville, Albertville, Manono and so on for some
tinle.

The relevant aspects of these proposals are summed up as hereunder:

(a) ILLIZABETHVILLE

35th Irish Batklion. All arrangements are in hand to provide adequate
accommodation for cooking, messing, recreation, storage and sanitary facilities
in the area "farm". You have already approved of this site previously under
yemx memo 7 Tu..ly,:séol WNo. (.061//8/0P5 from Cof. Qurng g/cos.

In regard to actual living accommodation we have dropped the question
of providing prefad construction in consultation with the Acting Chief of
Staff for the following reasons:

(1) duration of stay being only 6 months, living under field
conditions should be acceptable.

(ii) the Unit is equipped with tentage.

(iii)the project of construction will be time-consuming and prohibitively
expensive.

The loecal Commander has indicated the requirement of shifting his offices
from present location to new location which would involve construction of
prefab huts for about 300 military personnel.

(b) ALBERTVILLE

Accommodation requirement for the force stationed at Albertville
is of the following magnitude: 19 kitchen cum dining halls and 416
cement plinths of varyhng dimensions.#dn reference to the Acting Chief
of Staff, he visualizes a force of 400 -~ 500 strong being located there in
the Preseable future. In thﬁtlevenf it \is possible to consider whether
any of the existing premises in the shape of warehouses, and sheds, be
temporarily appropriated for troop accommodation against the rainy season
provided of course the necessary sanitary installations are provided. This
is, of course, subject to tactical requirement of the force.

ik at a total cost of approximately 5,600,000 Kat.Francs. .../..




(¢) Mawowo
Accommodation requirementsin this regard ares

(1) Construction of kitchen and mess halls, this has already
been completed with troocp labour and material., Cost approximately
29,700 francs for material. I am sancticning payment of the cost of
material and I have already alluded to this case in my note of August :
8n to the Acting Chief of Ctaff. _

i
(ii) Water supply and bathing facilities, this has been sanctioned i
and work will be completed on high priority. v

(iii) Cement plinths measuring approximately 818 sq.metres in total {
at a cost of 413,024 Xat.Francs. :

The above projects are being insisted upon to combat the adverse
oeffect of reins which commence sometime in September.

To my mind the following factors are germayne to the issuep
(a) Are the troops likely to occupy present locations for appreciable time?

(b) If noty projects, even if taken in hand today will not be completed
before the onset of the rainy season.

(c) The magnitude of cost would require New York's epproval which may
well be delayed in view of the very fluid conditions prevailing in
the Congo.

You will recall that I have already suggested deferring the
construction of Camp N'djili for precisely the same reasoms. I trust you
will agree with my surming up of the case concerning construction as indicated
above. In the meantime emphasis will, of course, be necessary on improvisation
and looking for alternztive positions for troops if possible before the
rainy season.

I shzll apprecizte having ‘your views on this important subject.

RCL: bm
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8 August

Chief Administrative Qfficer
Acting Chief of Staff

surface Transport

The eleaning up of the Kabongo area is one of the tasks
which has been allocated to Brigadier Raja in his ocapacity
as Commander, Katanga. The operation will commence as gsoon
a: the necegsary number of troops is available. We are
fully conscious of the importance of opening up this rail
link.

iﬂt ames Jﬁ Qaign) E—Ionel
A/COS

cc: Force Commander /
Air Comnander
Chief Rovement Control Officer
¥Mr. De Reyniere



TRANSLATION

SN
S\\§ E'ville, 24 July 1961.

General Mac FBoin having informed me some time ago of the agreement

Sir,

he had made with you to let you know about the movements of the UN
troops in the KATANGA, 1 keg have the honour to inform you of the
arrival in Elisabethvilie of a company of the Indian Brigade.

This move was decided upon following the nomination of Brigadier
Raja to Elisabethville.

Please velieve me, Sir,

Very sincerely yours,

C. Bruise O'Brien

ONUC Representative in E'ville

His Excellency
The Pregsident Moise Tshombé
Etville



E'ville, 24 July 1961.

3ir,

General Mac Toin having informed me some time ago of the agreement
he had made with you to let rou know about the movements of the UN
troops in the KATANGA, 1 kmg have the honour to inform you of the
arrival in Flisabethville of a company of the Indian Brigade.

This move was decided upon fcllowing the nomination of Brigadier
Raja to Flisabethvilie.

Please believe me, Sir, -

Very sincerely yours,

Cs Bruise O'Brien
ONUC Representative in E'ville

His Excellency
The iresident Moise Tshombé
E'vilie
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COPIE

Elisabethville, le 24 juillet 1961

Monsieur le Président,

Le Général MacEoin m'ayant fait part, il y a quelque
temps, de l'engagement pris & votre égard de vous faire
connaitre les mouvements de troupes des Nations Unies au
Katanga, j'ai l'honneur de vous informer de ltarrivée a
Elisabethville d'une compagnie de la brigade indienne.
Ce mouvement a été décidé & la suite de la nomination du

Brigadier Reja & Elisabethville.

Veuillez agréer, Monsieur le Président, les assurances

de ma haute congidération.

€. Cruise~0O'Brien
Représentant de 1'ONU a Elisabethville

Son Excellenoe
Monsieur le Président Mo¥se Tshombé
Elisabethville
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28 July 1961

Tos Mr C. Cruise O'Brien, ONUC Rep EVILLE
Proms MA to Force Commander, HQ LEO

Further to this HQ cable FC398 of this date,
herewith copy of report on the incident referred to,
submitted by Bde HQ MSF, Bukawvu.

e VeI 4 ‘2257/5;725;/

(JJ Gfseley) Lt-Col

/ -



COYY OF CABLE RECLIVE PRIORITY

91/92/25 251615
FI" BDE H) MSF

TO ONUC HQ LEO

INPO CIV TSN PUKAVU

PIRGY, AN BNGT.ISHMAN IEREK GAUDEN, BRITISH FPASSPORT
NU 9876 ISSUED BY BRITIGH RESIDENT ZANZIBAR ON 17 NOV 58,
SECOND, ESCAPED FROM POLICE CUSTODY As REFORTED IN OUR SITREP
690, THIRD. ©PRESIDENT OMARH RELUESTLD IS TRISENCE TO
INVESTIDATE THE ARREST., MAJ HASHIM BROUGET PRISONER TO
PRESIDENTS OFFICE 250830Z, INVESTIGATION L/37TvD 90 ININUTES

ITH MOST MINISTERS AND PRESIDENT - PROVINCIAL ASSEMBLY PREIZENT.
HASHEINM PRESENT THROUGHOUT, FOUR. ALPHA. AQUESTIONED TO
HIS FrHESENCE IN CONGO GAUDEN EAD NC LEGITINATE ANSVER.
BRAVO, AUCKLED WHY HE ESCAPED REVLIED THAT EL 7AS BEATEN RBY
GENDARMERIE AND FEARSD EIS REMOVAL TO 5TAN. HE WAS AT THAT

TII'E ACCU.ED OF BEING INVOLVED IN ZSPIONAGE. TFIVE, VIZA
I55UED BY CONGOLESE AUTHORITIES A3 CANCELLED ON C8 AUG 1960.
ALTHOUGH IN POSSESSION OF LAISSEZ PALSER FOR BUKAVU AND KINDU,
CANNOT TXPLAIN HOV HE GOT THEM. MNOREOVER HE VAS EXPELLED FROM
RUANDA URUNDI. SIXTE, HIS PERSONAL DOCUMENTS VERE EXAIINED.,
FOLLOY ING TOUND: ALPHA. SKETCH MEE OF KIVU GIVING LOCATICNS
OF ALL MINES AND MINING TOVWNS. BRAVO, LIST OF NAMES VITH
ADDRISGES OF MINING FECPLE, UNKNOWN EUROPEANS 1IN THE BUSH,
UNDESIRABLE CONGOLgsE IN THE INTERIOR. SEVENTH, SINCE FAILURE
OF SAUDEN TO0 TXTL/IN THE HEASON FOR HAVING SUCH DOUIMENTS,
OMARH VIIl INVEGSTIGATE TURTHER, EIGHT . OMARH RE.UESTED
ONUC TC HAND OVER PRISONER. SINCE NO REASONABLE EXCUSE COULD
BE TOUND TO VWII'HHOLD LIM, HASHIM HANDED OVER GAUDEN, NINTH,
COMIENTS, GAUDEN FIRST I'ADE STATEMENT TO ONUC THAT HE VAS A
COTPLY BROKER. HE LATER CHANGED AND SAID He WA3 WRITING & BOOK.
HE YAS SVAaSIVE AND KePT CRANGING HIS IIND. HE WAS BOTH RUDE AND
SARCALGTIC, ON BEING HANDED OVER, H ACCUSED ONUC OF BETRAYING
HIM, OCIARH ITROMISZD TO KEEP THIS HY INFORIWED OF TVENIS,.
TENTH, REJUEST YOU INFORM BRITISH EINBASSY AT LEO AND STAN,
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BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE /]
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CABLE : ONUC. LEOPOLDVILLE 94

INTER - OFFICE MEMORANDUM

24 July 1961 %
A: Dr. S. LINNER, Officer in Charge

Oe : J.D.R.KELLY.
Objet : yigit to katanga 17 - 22 July 1961,

1. I first flew to Elisabethville, where, with lr. Cruise O'Brien,
we paid a call on iir. iunongo and the three other members of the
Colltge. Mr. O'Brien has already reported by cable on this meeting.

2. I went on to Albertville and discussed the problem of North
Katanga with Brigadier Raja. The overall position in North Katanga
is already well known in this HQ.

3. I then went to Kabalo where I had long discussicns with Uwamba
Ilunga Prosper, President of the "Lualaba State",

a) Mwamba Ilunga Prosper handed me a letter dated 22 July which
is attached hereto as Annex I. This letter gives Mwamba Ilunga's
point of view regarding the politieal and military situation in
North Katanxza. He most insistently requested that UN expel the
Katanga gendarmerie from the Baluba Territories. At present his
"Government" controls only the Territories of Kabalo, Malemba-
Rkulu and Bukana.

b) The economic situation of Kabalo is extremely bad. There is
in fact no economic life, no goods, no shops open and no medical
supplies. The population, of the Territory, amounting to some
40,000 people, of whom 10,500 are in Kabalo itself, is existing
on manioc. There is no starvation but the mal-nutrition, if not
corrected, would in time result in famine conditions. The main
factor for the restoration of economic life in the territory
is the reopening of the railway line, mainly through Nyunzu to
Alvertville in one direction, but also to Kamina in the other.

However, the Baluba leaders will not agree to the reopening
of the railway line for fear lest Tshombé secure some benefit
by the restoration of normal conditions. They are also afraid
that gendarmerie might infiltrate into Kabalo by rail but I was
able to reassure them that UN could and would prevent them, and
would continue to protect Kabalo. However, in Kabalo railway
station are some 60 railway wagons fully loaded with flour, rice
etc.. If these wagons could be sent to Albertville for sale,
the resulting funds could be used to purchase the commodities
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required in Kabalo. Unfortunately, Mwamba Ilunge fears that the
tax which is levied by the State on the sale of such commodities
would go to Tshombé and therefore be used for further aggressive
actions by the gendarmerie against the Baluba. The Baluba would,
he said, accept any sacrifice to avoid that and therefore continue
to opppse the reopening of the railway line. This seems to be

the main objection. If we could find a means of putting this tax
into escrow, the main objection of the Baluba to reopening the
railway line would have been met., Their objections on security can
be met by the existing guarantees of the UN troops, With the reopening
of the railway line to Nyunzu and Albertville the economic life

of Kabalo could be restored.

4. There is a most serious lack of medical attention and
gupplies in the area., Mwamba Ilunga gave me & letter dated 20
July on the subject, which is attached as Annex II.

5 There already is an administration functioning in the area.
Mwamba Jlunga is Fresident of the "Luslaba State™ with a ministerial
cabinet, and there is a Chef du Territoire as well as a mayor of the
town. Apart from Jwemba himself, the officials are of an indifferent
caliber, dbut all are extremely enthusiastic for their cause. It is
difficult to see what UN could do to helip in this respect since any
direct attempts to change the Congolese officials would be apt to

be regarded as interference. In addition, it is unlikely that
suiteble officials of a higher caliber could be found from the
present local population. However, a UN civilian officer acting in
an advisory capacity, could, if both tactful and of strong persona-
lity, be of great assistance to the officials and population of the
Kabalo area in getting the economy to resurrect itself,

6. Having been informed that gendarmerie were carrying out
large scale massacres and burnings of villages south west of Kabalo
in the Kitenge area, I flew over that area in a light aireraft.
There are no UN troops west of the Lualaba river, and all reports
received emanate from Baluba sources and are given to the UN troops
in Kabalo by Mwamba Ilunga. I observed three and 2 helf burnt
villages in the area over which we flew., I also observed that the
Kamina-Kabalo railway was being operated by gendarmerie since we
flew over a train containing gendarmerie which was proceeding south
towards Kitenge. In the half-burnt village gendarmerie were ohserved
on the ground. It would certainly appear to be true that the
gendarmerie is carrying out pacification measures in the Kitenge
area, On the other hand, I saw no evidence to show that wide scale
magssacres or burnings of villagee were taking place. Three and a
half burnt villages out of the hundred or so I flew over does not
Justify such exaggerated statements. The gendarmerie are also said
to be perpetrating similar measures in the Kongolo area.

Since UN has at present no forces in the area, it would
require a considerable military operation for UN to occupy the area.
The only other possibility would be to force the evacuation of the
gendarmerie by political pressure in Elisahethville, If this does
not appear feasible at the moment, and should Munongo's attempts
to enlist Soviet support fail, he would bhen be at the end of his
tether and could be brought to reason.
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T. At Nyunzo, I spole with the Commanding Officer of the Dogras.
He gave his opinion that the Baluba in the area were forced to pay
1ip service to the Tshombé administration but that their real
feelings were in favour of Sendwe. The town itself appeared pros-
perous in comparison with the bleakness of Kabalo, but none the

lese suffers from many shortages in comparison with Albertvilie
or South Katanga.

ce ¢ General S. Mac Eoin,
Force Commander.

Mr. R. Rossborough,
Chief Civilian Operations.
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REPUBLIOUE OU COMNGO

reoveict :ﬂocunom ou ¢\ KABALQ  MmAX . 20 Juillet ’961'

m N 9/41,

CAMKNEY OU MINISTRE PROVINCIAL
DE LA SANTE PUSLICUE

Ru‘«um

one Damgnde des Midicaments 4 Yongleyr 14 Reprdésentant de 1'’erganisa-
et Kiédecins . ® tion des Yations nies Chargé de la
I Croix-Rcuge su Congo a2 LEOPCLDVILLE.

A W o SR e N S

Transmis copie pour information & Sem .
Excellence le Ministre de la Santé Publique
du Gouvernement Central 4 LEPPCLDVILLE .
Avec 1’assursnce de notre tris haute
considdration distinguée . |
“onsieur le Représentant, A
, Nous prenons la respectueuse liberté de vous faire savoir 1’
1}1¥rg médicale(an Katanga Noed-2st) dans la province dérocratique du
~21130a *

%n outre s Nous vous rappelons X la demsgnde du 25/05/61 envoyéde
par onsidur le Directeur Provineisl de la santé publique, dans laquelle,
11 wous nar-att de 1la situation sanitairs , 2t daz quelques difficultés
~ue notre previnee dprouve A ce sujat par canque des rédicaments et des
idasing

Zn affet ; votre orzanlssfion do la sanfts pondfale Pourrait
envisagd cetre situstion que sonifre netre populaticon du point de vue
nddlcaments que Tidecing .

Tet*e porulaticn n'hablte plus son village, car toutes les mai-
2043 sont incendifes , elle 23t expulsfe dans des pgranieg villes ,et
~8ce dans des villagesr , elle n’habita que dang la hrousgse par peur de
ne ras d84r2 tude : les enfan*s v compris 3es azultes, meurent de msladies
tvarses, notamment ; de la malsr!le , de la pneumonie lobaire, de 1la
cnaueluche, de la variole , de la stomatite , aing! de sulte .

D’gutre part , notre population souf"re de pius en plus des
*lassures qul s’infectent , et produisent la sépticérmie qui est quasi
touleurs mortelle, et nous ne savens Eas ol aller avec nos malades avea
Jamhas 4 miAchoirss , dos 4 cBt4s ,et bras fracturds pendant la guerre .

'0./' LR}

(1) Rappelur dans la répance lo doie ot lo sumire.
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P : .
Nos h8pitaux et dispenssires sont & bon étst, mais

I

totalement ddpourvus des bons médicaments,et des !‘édecins spéciali-
g8és A solgner convenablement les malades .

Vu lss circonstances des guerres qui se déroulent au jour
le jour, dont , nous nous voyons obligds de vous demander avee
insistance que votre organisation de la santé mondiale , nous
accorde le ravitaillement des médicaments,ainsi que les vivres pour
sauver }a santé de notre population malmende depuls un an et quel~
ques mois .

En plus , nous vous prions de bien vouloir instgller vetre

centre de la CROI&yBﬁUGB directement & Xabalo ol vous verrez Y

comment cette populatiocn souffre du point de vue sa santéd . !
Espérant une rdponse favorable et urgente de votre part ,

veuillez sgréer , Monsieur le Réprésentant , 1’assurance de notre

trds haute considération distinguds .

Le Chef de Cabinet Chargé.@g 'Le Président du Gouvernement
Vinistére de la Santé Publique,
1 : Y¥wardke~Ilungs-Prosper .
- Pdlousny-Kitenpge-Léon .
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Force Comnander presided,.
Also present:

- Brigsgs Raja, Otu snd Gouldson
v Col Vaern

Lt=-Col llacNeill

Comdt Barrett

-’ Air Commender
- ACCS :
¥il Ops

Dr Cruise 0'Brien also attended
MA acted as Sec

1. KATANGA

Dr O'Brien gave a review of the ypolitical situetion in
Katanga, and ssid thet whilst the Buropean povulation was Jjumpy
following the Thyssens and Niemba incidents the Africens were
generally calm. Munongo appears to be coming to the fore again
on the Ketaenza independence position but he is unpredictable.

Col Vaern, covering the military situation, stated the
strength of Gendermerie et Eville was about 2000 of which 500 zre
untrained, He congiders that his own forces were adegu: te %o
meet sny Gendearrerie threat, but that if a civil riot situation
cocurred they would re-uire additional troops. He also stated
that one coy occupied the airfield and thst a2 coy from each of
the Bns were held in readiness to support the sirfield.

The Force Commander emphasized thaet the airfield was the
vital ground at Eville. He also instructed that the radio station
be trensferred to the eiriield.

2. GENDARLIESRIE REINFORCENENTS TO NORTH KATANGA
Brig Reja pointed out that 5C wmen had arrived at Aville

from Eville on 18 July and that they had warned Gendarmerie that
further reinforcements would not be allowed.

Force Commander instructed that moverent of reinforcements
throughout Katanga must be stopped at all points,

.o o2/



3. KASAT

Brig Ctu gave & summary of the situction in Kasai and
pointed out that in the TSHIKAPA area there were wminor tribal
troubles but these vere being kept under control by the Liberians
there. It eppears from observation that famine iz looming up
agaein, He stressed the importance of meintaining the railway
line PORT TRANCIUI/KANINA. Generally the forces availtble are
incdeguate to meet ©ll the demsnds.,

Brig Gouldson stated that the relief of the Irish =t
IDIFE BIU ete. Is underway sand should be completed in & week or

le pointed out that due to the lack of a recce eleunent in

t LOVARIUN would

[av]

the Nigerimn Bde an early return of the 4€ men

Prree Commender pointed out thet it wes the intenticon to
chrnge over the swedish Coy ot KANINA/LIIURI with zn Irish coy from
¢
Bville, ﬂt‘uould therefcrs heve ong netionsl contingent in that

B aTe LN
S A1 CINTIENT OC KATANGA
The Torce Cormeader then wanouncads thet Brig dzjae weuld
take over cowmmnd of 11 Iotenga, snd that whilst the administrative
zet-up Noritth mnd South Ketaengsa would contiruwe for the lime being,

1l wilitary ond civilian affairs would be handled from Dville.

&,

loyment ¢f troops sccording to narning Order FC-381
decided thet this woulc be noned "Operation
26C800 July, 1o followass

to move fror Zukavu to Inlu with a view

to taking cver respousibilities of 1 Ghene Bn at Iulu, MNweke and
Kele, The move will be by air from Goms., love frow Bukevu to
Gome by road uncer arrangements 3P, ove of 2Q0NR from Iulu to

ee 3/



-3 -

Mweka and Kele under arrangements Nigerian Bde. Airlift require-

ment of 2 QONR to be notified to Mil Ops soonest, stating number
of personnel, tonnage of weapons and stores and number and types
of vehicles to be flown.

Phase 2: 1 Ghana Bn to move by air to Aville as follows:

a. As each plane load of 2Q0NR arrives Lulu from Goma,

corresponding number troops 1 Ghana Bn to emplane
for Aville to come under command Indian Bde HQ.

b. Enpty planes to fly from Aville to Goma to con-
tinue move of 2Q0NR to Lulu, and thence to Aville
with remaining troops 1 Ghana Bn until both moves
completed. Ghana Bde to notify Mil Ops of e2irlift
requirements as per above,

Phase 3t TDogras at Nyunzu and Niemba to be relieved by 1 Ghana
Bn from Aville under arrangements Indian Bde HQ. Dogras will con-
centrate Aville for onward flight to Eville.

Phase 4: Dogras will be flown to Zville with Command Group
Indian Bde HQ.

Air Ops and Kovement Control ONUC HQ to plan move and arrange
timings. Tentage will be required for Dogras in Zville., One Coy
Ghorka Bn at 24 hrs notice to move to ¥ville with Command Group
Indian Bde HQ.

T. NI:MBA PRISON&ZRS

Congolese ORs to be released at Bville. Congolese officer to
be held and interrogated at Kamina. Buropean officer after inter-
rogation at Kamina transferred to Léo in care of Jats before repatria—
tionoe




To His Excellerncy the Representative of the
Secretary-General of the UN in the Congo

Security in the Democratic
Province of Lualaba
(North-East Katanga)

Your Excellency,

Being anxious for the happiness, safety, anl zcoaom™ @ el e
being of all the inhabitants of the Democrgtic Province of Lualaba
in North-BEast Ketanga, of which I am President, may I present the
following reguest to your Excellency?

In view of the continuous massacres perpetrated by the Tshombe
gendarmerie in liorth-East Katanga - Lualaba Province;

In view of the existing conditions in so far as the functioning
of the government of my province is concerned;

In view of the wishes of the entire population of Liorth-East
Katangsas

In view of the desire of the Tshombe government to invade the
territories of my province;

I am obliged to have recourse to the UN to find a solution to
ensure the safety and protection of my population in the Democratic
Province of Imalaba.

Having stated the above, I am giving you below details of the
massacres by Tshombe in the territories that are today under my

supervision.

1. VMANONO TERRITORY

In forming the government of the Democratic Province of Iualaba,
we chose the town of Manono as provincial capital.



The Belgians did not hesitate to attack us on %0 larch 1961
and we were forced to retreat, since we were not as well armed as

the Katango-Belgian gendarmerie.

FPinally I took refuge in Kabalo, following consultations with
my Central Government.

2, KIYAVBTI TERRTTORY

Continuing its attacks, the Belgo-Katangan gendarmerie incessantly
assails all of the population of the isolated post of Kiyambi, where
today three-quarters of the population capable of fleeing are in the
bush, suffering the greatest privations, such as lack of drinking
water, lack of medicements, etc,

3. ISOLATED POST OF NYREMBA

Here too Tshombe entered the post by force of heavy arms acquired
from Belgium, with the help of Belgian soldiers, of course.

At present, three-quarters of the populetion of this post are
in the bush in order to svoid being massacred by the Gendarmerie.

4, NYUNZU TsRRITORY

Nyunzu territory also has been attacked by the Katango-Belgian
Gendarmerie, who did not spare the lives of the population. Here
too, three-quarters of the population are in ithe bush, suffering
every possible privation, i.e. lacking water, food,medicements...etc.

4. ISOLATED POST OF MULONGO

After invading Manono, the Belgo-Katangan gendarmerie attacked
¥ulongo for the purpose of indiscriminate massacre of the entire
populetion of thet territory.

The present aspect of this territory is pitiful. It has no
more men, the Katanga gendarmerie having killed everybody during the
invasion and even later out of pure spite. This is nothing less
than a genocidal war, such as is unknown even in Burope where people
are so heavily armed.



FIRST CONCLUSIOIN :

All the territories mentioned above are partially occupied to this day
by the Belgo-Ketangan Gendarmerie. In other words, the Gendarmerie
occupies one half of the area of each of these territories and the

population occupies the other half, where it continues to defend itself
against complete occupation.

REFERENDY!” OF THE POPULATION IWuABITING THESE TERRITORIES

That the United Nations, a neutral force in the Congo, do its best
to clear the Gendarmerie and its administrators from all of the
territories under discussion.

In confirmation of the desire expressed to the Ul by my population,
I make the following two proposals to the United Nations authorities:

(a) To expel the Tshombé gendarmerie, which is disliked by the population,
together with the administrators now installed in the territories and
replace them by ANC soldiers and our own administrators named by the
Lualaba Province or :

{b) To expel the Tshombe gendarmerie from all the above-mentioned territories
together with its administrators, to be replaced by :

UN soldiers
Unarmed police of Twmalaba province
Territorial administrators of ITualaba Province

That is the only wish of the populations of the territories under
discussion who are suffering morally and physiecallys It is what
promp¥ts us to appeal to the Ui to help us to find & solution to this
crigis of a genocidal war waged by Tsnombe in all our territories.

5e KABATO TIRRITORY

There is nothing noteworthy in this territory. The UN provides &he
necessary safety for our populations. All of the inhabitants are very
well pleased with the UN Ithiopian soldiers, because 1t has been proved
that the Gendarmerie will not dare to invade the territories where they
are stationed.
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It is the aspiration of all the populations of llanono, Kiyambi,
Nyemba, and Nyunzu, where the UN is inactive and where the Gendarmerie
continues to meke arbitrary arrests in order eventually to kill its
victims.
In Kabolo there are : UN Bthiopian soldiers

Qur unarmed policemen

Our GLualaba administrators
All work for the good conduct of the affairs of the country.

G POSTS OF KATOMB: AND MVANZA, TERRITORIES Of MATEINBA-IKULU,
KIKONDJA, KABEKGELE, KABOHDO-DIALDA.

In these isolated posts and territories, the population is protected neither
by ANC nor by UN soldiers.

Here, it is our wish and, as President of the govermment that rules
these territories, my duty, to request the UW authorities to consider
the possibility of providing all these territories wWith full-strength
battalions of UM soldiers.

The populations of these territories live in terror of Tshombe's
Belgo-Katangan gendarmerie. To give them a peaceful 1ife, the UN
must concern itself with them as it does with pecple everyrhere else
in the Congo.

In all of these territories we have unarmed policemen, territorial
administrators, and chiefs of isclated posts. We request that the

UN send its soldiers there to give protection to tiie people with their
adninistrators and unarmed policemen.

I must not overlook the case of KANINA (Sohe, Kitenge, Kaloko) where
there are now Tshombe soldiers, continuing to msssacre the population,
without having a sound reason for doing so. iiere also, we request
that the UN send its soldiers to guzrd against an invasion by Tshombe

soldiers beyond these territories.



We kinow that the Ul came to the Congo at the call of iis Bxcellency

LUMMULIBA, to protect the unarmed vopulation of the Republic's territories.

The Uli should consider tihe possibility of not tolerating the spectacle
of Belgians leading Congolese soldiers into the regions of Katanga -
both South and North Katanga - to massacre the innocent and unarmed
populetions,

Tt is our piea that the UN will bring us all the effective aid necesssery
to provide complete protection and the peace that will enable normal
moral end material existence. In this way, the UN will have do:e
everything necessary to permit the peoples of North Katanga, the
"Democratic Lueslaba Province",/ggt themselves firmly on the road

towards culture and commerce, and enable them to find the solution for

a good life in their province with the help of their beloved government,

FINAY, CONCLUSION

In the name of the entire population, in the name of all the provincial
deputies, elected by universal suffrage in Vay 1960, in the name of

all the members of government, in a word, in the name oi the Katangan
Cartel of the Democratic Province of Imalaba, living in Morth-East

Katange, we express the following wishes:

whereas the authorities of the Republic of the Conzo are now gseeking
a possibility to open the wational Congolese Parliement, in order to

end the Congolene ecrisie;

Whereas the UN is the only "neutral™ orgen thot could brins eid to the

entire population everywhere in the Congo, without having to use the

‘grmed forces of ounr iational Congolese Armys;

Whereas it is the wish of the unarmed pecples of Norta Ketenga not to
be constently warring with Tshombe, althoug: they also wish to defend
themselves with energy to tie last of their children agsinst invasion

of their territories by the Belgo-Katangan gendarmerie;

PR U —



VB TUSISTENTLY DEIAWD WHAT Wi TUn
TI D TATRLY

1. Ixpel 2ll Belgians from the territories formin~ the Democratic
Province of Lusleba. uwxnel t .¢ Fatengan gendarmerie from our
territories in order to »ut zrn end to firirs on the unsrmed

ropulation of our province of ¥Fatanpse ~enerally.

2. Accept the unzrmed policemen in 211l of our territories, %o nermit
thie proper sdrinistrative functionine~ of our zovernment, which hes

beenr instelled gince 20 October 1900,

be  Tverywinere ir our bterritories we have our eodministrztors of the

Provirce of Tuslshre. These admiristrators need either our 170
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esisted by our unermed policemen,

p=

SUM UP ¢ Je desire everywhere in ouvr territories :

Our Territorial Administretors,
Cur unarmed policemen,

A

Ag soldiers, we want either Ur soldiers or, if these are not

k‘ﬂ'

aveilable, £MC soldiers of Victor Iundula, lawful A+C Generrl of the
Centrsl Governmenw of Gigenge 1in whom we have confidence and tc whom

we remain lovel.

In coneclusion, we beg 4o notify the U authoriiies,in pasnsing,
b £ o 3

i

that the Democratic Province of Tuelabte is composed of :

1. THRBE DISARICTS ¢ AV RUVILLE - KAI'TVA e2nd KOLVEST.
These three districts, however, are occupied by the Belgo-Fatangan
sendarmerie, while three-guarters of the ponulation dislike the
Belro-Katanzas Fovernment presicded over by Tshombe, because of
its objectionable policy of arbitrary arrests 2nd incessant
killings

2. FIFTEEY TERRIPORIES.
n addition to the above~mentioned three districts there ave
15 territories, namely :
Albertville, »~yungu, Kabalo, Kongolo, Ianono, Mitwaba, lMalemba-~
kulu, Bukema, Iubudi, Kamina, Kaniama, Sandoz, Dilolo, Kolwezi
and Kabongo.



The entire population of these 15 territories wishes only to live

in the democracy of a UNITED CONGO and not in a confederation preached
by the federalists and the separatists of Tshombe tc favour the
Belgian colonialists,

Je request that the UN do everythin- possible to find a solution that
would put an end to attacks by the Belgo-Katantangan gendarmerie for
the purpose of invedinz the sbove-mentioned territories.

At present, the entire population of these 15 territories is living in
unhappiness because of the arbitrary arrests carried out by the
gendarmerie, or, at times, because of the killing of men and destruction
of the property of those who do not desire the Belgo-~Katangan

Government of the so-called HTATE OF KATANGA.

Finelly, we know that the Congolese National Parliament is now seeking

a solution to all these problems, but we nevertheless request the

UN to come to our rescue, before that solution is found by our Parliament,
the only lawful and sovereign organ of our Congolese Republic.

Hoping that the Ul will put on hand all measures to give satisfaction
to the population of the Dewocratic Iulalaba Province, of which I am
President, to permit this population tc live in peace, we remain
faithful to close collaboration with the WN in all possible fields.

We request His Excellency the Representetive of the Secretary-General

of the Ul in the Congo at Leopoléville to issue instructions to be
followed by General YASSU, Officer Commanding UN Forces in Katanga

ot Elizabethville and General RAJAH, Officer Commanding ULl Porces in
Katanga, at Albertville, tc come to the resuue of the unarmed population
of the Democratic Province of Iualaba.

The FPresident of the Government

cc: His Excellency Antoine GIZENGA at Stanleyville
General Victor LUNDULA at Stenleyville
General YASSU at Elizabethville
General RAJAN at Albertville



To His Excellency the Hepresentative of the
Gecretary-General of the UN in the Congo

Security in the Demooratic
Province ol Lumlabe
(North-Esst Katange)

Your kxcellency,

Being anxious for the happiness, safety, and economic well-
being of all the inhsbitants of the Democretie Province of lualaba
in North-last Kstangs, of which I am President, may I present the
following request to your Hxcellenoy?

In view of the continuous massecres perpetrated by the Tshombe
gendarmerie in lorth-kagt Katanga - Lualabs Provincej

In view of the existing conditions in so far as the funotioning
of the govermment of my province is concerned:;

In view of the wishes of the entire population of lorth-East
Ketenge;

In view of the de¢sire of the Tshombe government to invade the
territories of my provinces

I am obliged to heve recourse to the UK to find a solution to
ensure the esfety snd proteetion of my population in the Demoaratie
Province of luslaba.

Heving stated the above, I am giving you below detsils of the
massacres by Tshombe in the territories that are today under my
supervision.

1.  ¥ANONU TENRUITORY

In forming the government of the Demcoratic Province of lualaba,
we chose the town of Manono es provinoial capital.



The Belgisns did not hesltate to atiack us on 3¢ March 1961
and we were rorced to retreat, since we werc not as vell srmed as
the Katango-Belgian ~end:rmerie.

Finally I toox refuge in EKaunlo, following consultietions with
my Centrel Government,

Ze bIYAMBL T IO

Continuin, its attecks, tie Belgo-Katangsn gendarrerie incessantly
sgasa.ls all of the population of the isolated post of Kiyambi, where
todey three~quarters of the population cepable f fleeins; are in the
bush, suiiering the greatesti privations, such as lack of drinking
water, lack ol medicaments, etc.

e

Fe ASGLATED POSY L F HYRMBA
M-

ilere tovo Tshombe entered the post by lorce of heavy arms scquired
from beigium, with the help of Belgian soldiers, of course,

At sresent, three-quarters of the populztion of this posi rre
in the bush in order 1o avold being massacred by ‘he Gendesrmerie.
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Ryunzu territory also has been sttacked by the Xatango-Belgian
Gerdarmerie, -ho did not spare the lives of the population. Here
ton, three-~querters o the population gre in the bush, suffering
ever, possibie privation, l.e. lacking water, food,medicaments...eto.

G TSULAT L Ouy 8 MULONGO

After Invading Yonono, the Delgo-Katangan gendarmerie attacked
Yulongo for ihie purpose of indiseriminste mussecere of the entire
popuistice: of that terriiory.

“he present aspeet of this territory is pitiful. It has no
more men, the Katange gendarrerie having killed everybody during the
invasion and even leter out of pure spite. This is nothing less
than & genocidel war, such as is unknown even in kEurope where people
gre go heavily armed.,



PIROT CUNCLUSICH

-

All the terrliories mentioned above sre partimily occupied to this day
by the Belgo-Katangan Gendarmerie. In other words, the Gendarmerie
ocoupies one half of the area of each of these territories and the
population ocoupies the other half, where it continues to defend itself
against complete occupation.

REFEREHDUY oF e COLULATION sw ABSIT NG THboL ThITURIES

That the Unite¢ Hations, & neutral foroe in the Congo, do its best
to elear the Gendsrmerie snd its sdministrstors from all of the
territories under discussion.

wn gonfirmmation of the desire expressed to the UL by my populstion,
I make the folloving two proposals to the United Hations asuthoritles:

(a) %o expel the Yshombe gendarmerie, which is disliked by the population,
together vith tihe sdminictretors now instaelled in the territories and
reploce them by ANC soldicers and our own administretors named by the
Luglabe Frovince or o

{b) To expel the Tshombe gendarmerie from sll the sbove-mentioned territorie
together with 1ts administratorse, % be re;laced by :

UM soldiers
Jnermed police of lualabe province
Territorisl sdrinistrators of Iaelabs Provinoe

That 1e the only wish of the populsations of the territories under
discussion who &#re sufferiny morally and physieallys It is what
prompts us t. appeal to the U %5 help us to find & solution to this
orisis of & genocidal war waged by Tenombe in all our territories.

2e RABALO TERRITORY

There is nothing noteworthy in this territory. The Ul provides she
necessary safety for our populstions, All of the inhabltants are very
well plessed with the UR iLthiopian soldiers, because it hass peen proved
that the lendsrmerie will not dsre to invade the territorles where they
are strtioned,



It is the aspiration of sll the populationc ol Manono, Kiyambi,
Ayemba, and MNyuunzu, wher. the UK is insctive snd